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нородне  військо  руське,  чура. 

Дїєть  ся  при  кінцї  XIV.  віку. 
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1.     ДЇЯ. 


Престольна  комната  східного  володаря  — бога  та 
препишна.  Хан  сидить  на  престолі',  довкруги  нього 
аги,  беґи,  мурзк,  еміри.  Молодий,  гарниіі  кобзар  (К  н  я- 
гиня  Любов)  стоїть  перед  престолом  і  в  дострою 
кобзарського  струменту  сьпіває  сумовиту  пісню  лю- 
бови.  На  лицях  слухачів  повага,  цікавість,  увага,  зво- 
рушене. 

Пісня  коб:тря. 

1*)    Сидить  голуб  сизокрилий  на  дубі,  на  дубі, 
Ой,  якіж    то    в  його  очі  голубі  та  любі ! 

2)  Сидить  голуб,  сидить  молод  та  думку  думає: 
Що  там  моя  голубонька  тепер  порабляє  ? 

3)  Бо  голубку    його   любку  та  стрілець  по- 

[стрілив, 
В  саме  крильце    срібнопірце  стрілою  по- 

[цїлив. 

4)  Ой,  поцїлив,  запровадив  у  пишні  палати : 
є  що  пити,  є  з  ким  жити,  є  з  ким  панувати  Г 

5)  Ой,  не  хочу  я,  не  хочу  твого  панування, 
без  голубка  мого   любка  мені  загибання. 


*)  Сю  строфу  можна  пропустити  й  зачати  другою. 
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6*)   Сидить  голуб  сизокрилий  на  дубі,  на  дубі, 
а  голубка,  щира  любка  вмирапри  нелюбі. 

7)     Надлетїла  пташка  біла  з  зеленого  лугу : 
Ой,  чого    ти,    мій    голубку,    та   вдаєш  ся 

[в  тугу  ? 

8*)    Ой,  як  мені  не  тужити,  як  не  заводити  — 
без  голубки,  без  милої  невесело  жити ! 

9)  Та    чи    в    тебе,  та  чи    в    тебе    крилця  не 

[швидкії, 
що  у  серцї,  що  у  вірнім  нема  вже  надїї  ? 

10)  Чи  не  знаєш,  не  відаєш  яка  в  любі  сила? 
темні  бори,  дикі  гори  нераз  позносила. 

11)  У  любови  сила  лїпша  як  кована  криця, 
гей,  від  неї  і  найкріпша  твердиня  валить  ся. 

12)  Сивий    голуб,    вірний    голуб    перестав 

[стогнати, 
гей,  полетїв  свою  любу  скоріш  визволяти. 

(Вся  пісня  кобзарева  переливаєть    ся    многими 
варіянтами  головного  мотиву). 

Хан  (з  одушевленєм) :  Кобзарю  мій ! 
Насьпівав  же  ти  менї  пісень,  що  в  моїй  душі 
їх  повно.  Звенить  вона  в  мене,  як  зачарована 
лїра  !  І  де  ти  їх  назбирав,  тих  звуків  чудових  ? 
Чи  над  срібним  зеркалом  тихих  від  піднебесно- 


*)  Сї  строфи  можна  й  пропустити.  Музикальний 
мотив  піснї  знаходить  ся  в  нотах  при  кінцї  книжки. 


го  Бахчисараю  ?  Чи  в  раю-еденї  підслухав  їх 
у  щасливих  гурис  Магомета  ?  Якаж  то  країна 
викормила  тебе,  виплекала  хлїбом  своїм  і  пе- 
стила чарами  своїми,  прегарний  молодче  ? 

Кобзар  (скромно) :  Я  з  краю,  де  піснями 
говорять  і  тужать,  де  люблять  цлаїленнит  сер- 
цем, де  з  любови  помирають. 

Хан :  Молодче  мій  ненаглядний  !  Твоє 
слово  як  пісня.  Чарівною  мельодіею  ллєть  ся 
воно  з  твоїх  уст,  що  мають  красу  сьвіжої 
червоної  рожі,-  У  моїм  сераю  розкошує  три- 
ста гурис  кращих,  як  богинї  старинного  Гре- 
ка, про  які  менї  розповідав  було  сивоголовий 
Селїм,  наймудрійший  між  усіма  вірними  (С  е- 
лїм  виступає  з  юрби  двірської  і  кланяеть  ся 
низько  перед  престолом,  відходить),  та  нї 
одна  з  них  не  така  менї  мила,  як  ти.  Тому 
скажи  менї  ясно,  котру  саме  землю  називаєш 
своєю  рідною  землею  ? 

Кобаар  (спокійно) ,-  Я  з  над  гордого  Дні- 
пра. На  його  берегах  промовила  моя  дорога 
мати  своє  перше  любе  слово  до  мене.  Там 
багато  сьпівцїв  кращих  від  мене.  Там  моя  ро- 
дина, володарю  могутний. 

Хан  (хмарно):  Знаю  той  край,  знаю  той 
люд.  Грізний  той  нарід  дише  гнівом  на  мене 
не  дає  менї  поклону.  Бурхливий  той  нарід, 
як  його  розгульна  ріка,  що  розриває  заборо- 
ло  твердих  скель  ;   непокірний  він,   як  Чорне 


море  в  обіймах  бурі.  (Твердо.)  І  мовлю  тобі 
сильнеє  слово :  як  допоможе  менї  коли  Ал- 
лаг  станути  твердою  стопою  на  непокірних 
шиях  його  КНЯЗІВ,  то  лише  співцям  його  про- 
щу, їх  тільки  пощаджу!  Будуть  менї  відтак 
сьпівати  таких  чудових  пісень,  як  ти,  кобзарю! 

Ко6;$ар  (сьміливо) :  Наша  пісня  дзвенить 
краще  на  волї.  Під  твоїм  гнетом  вона  обер- 
неть  ся  в  страшний  проклін.  Думи  сповиті 
в  проклін  і  жаль  сумно  зійдуть  до  гробу ! 
Ти  їх  убєш,  знай  теє  ! 

Хан  (швидко):  Ах,  я  не  хочу,  не  хочу  я 
сего !  Тож  нехай  жиє  твій  народ,  а  з  ним 
твоя  велична  пісня.  Най  пливе  алмазними 
трисками  по  сьвіту !  А  ти  остань,  остань  при 
менї.  Сріблом-золотом  тебе  окрию,  самоцьві- 
тами  пристрою,  будеш  у  мене  першим  дру- 
гом, більш  єще  як  другом ! 
(Двораки,  дружина  й  старшина  переглядають 
ся  поміж  собою).  Не  знаю,  що  з  собою  по- 
чати. Дивно  менї  на  хороброму  серцю,  стидно 
менї  за  мужеськість  у  менї,  бо  я  полюбив 
твою  красу,  як  розхішну  красоту  жінок,  що 
їх  сотворив  Аллаг  для  розривки  і  втіхи  своїх 
героїв.  Бо  зріниця  твоя  сияє  краще  і  яснїйше, 
як  око  Зулейми,  першої  зорі  в  раю  падиша- 
ха ;  бо  хід  твій  —  то  біг  граціозної  газелї ; 
бо  постать  твоя  має  стрункість  найдобірнїй- 
щих  кедрів    на    Ливанонї!    (Кобзар  має  весь 


час  очі  спущені  до  долу.  Хан  до  Селїма) : 
Скажи,  премудрий  Селїме,  чому  Аллаг  не  со- 
творив сього  молодця  дївчиною  на  подив 
усьому  сьвіту?  Пишна  корона  володарки 
сьвіта  спочивала  би  на  тім  чолї,  що  має  снї- 
жну  білість  єрихонської  лелїї. 

Селїл  (з  поклоном):  Великий  Аллаг  і  йо- 
го пророк !  До  великих  дїл  відай  сотворений 
Аллагом  отсей  молодець ! 

Хан:  Остань  на  мойому  дворі,  сьпіваче! 
Втішай  моє  око  любим  видом  своїм  і  моє 
ухо  чарами  твойого  незрівнаного  сьпіву ! 

Кобзар  :  Дяка  тобі  велика,  могутний  ка- 
гане !  Та  в  мене  отець  і  мати  старенькі  на 
родинї.  Помруть  за  мною  з  туги.  Мушу  до 
них  вернути  ! 

Хай :  Одно  моє  слово  і  родичі  твої  зле- 
тїли  тут,  немов  на  хребтах  невидимих  грифів, 
з  твоєї  далекої  вітчини  !  Ібрагім  !  (І  б  р  а  г  і  м 
виступає  з  круга  дружини,  клонить  ся  німо): 
На  крилах  сокола  полинеш  по  родичів  мо- 
його молодого  друга ! 

Кобзар  (перебиває  голосно) :  Прости, 
мій  пане !  Родичі  мої  не  прибудуть  сюди.  Во- 
ни не  кинуть  своєї  рідної  хати,  свойого  рід- 
ного місця.  Вони-б  тутки  загинули !  В  них 
віра  иньша.  В  них  обичаї  иньші.  Вони  тут 
пропалиб.  Лиши  їх  близько  батьківських  гро- 
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бів,  на  яких  вони  горячо  молять  ся,  самі  вже 
близькі  гробу ! 

Хан  (здивовано) :    Не    може  тут    жити 
з  батьками  ! 

Дружина  (між  собою)  :  Не  остаїїе  тут  ! 
Піде  від  нас  !  Не  вміє  цїнити  ласки  ! 

Хан :  Не  можеш  остати  !  Вірю  твойому 
слову.  З  твоїх  уст  дише  тільки  пахощами 
правди.  Тож  вискажи  мені  яке  бажане,  а  буде 
для  мене  приказом :  Непокоїть  може  твоє 
житє  який  ворог  лютий?  Назви  його,  а  скажу 
зняти  йому  голову  з  вязів  і  покласти  у  твоїх 
стіп. 

Кобзар  :  Я  не  маю  ворогів. 

Дружина  :  Він  не  має  ворогів  ! 

Хан :  Не  дивуюсь :  не  можеш  мати  во- 
рогів. Коли  так,  то  прийми  від  мене  много- 
цїнний  дарунок :  меч  із  благородної  сталї, 
кутий  у  Дамаску,  що  в  язинї  вірних  зоветь 
ся  „оком  сходу";  той  меч  прибрав  скусно 
найзручнїйший  мистець  сьвіта  в  самоцьвіти, 
що  полоняють  змисли.  Той  меч  стоїть  більше 
чим  половину  царства  неодного  володаря, 
що  панує  над  джаврами  !  (Межи  дружиною 
здивоване).  Прийми  його  від  мене  ! 

Кобзар  :  Дякую  за  нього.  Я  сьпівець  не 
воївник.  Обдаруй  мечем  твойого  лицаря,  який 
є  в  тебе  найхоробрійший. 
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Дружина  (здивовано)  :  Не  бере  й  меча 
предорогого ! 

Хан :  Чим  же  тебе  дарувати,  небесний 
молодче?  Хиба  дарую  тобі  найпишнїйшого 
коня  мойого,  Царіфа.  Родив  ся  під  жарким 
небом  Орабії,  гаряча  кров  у  ньому  грає,  най- 
благороднїйша  кров  зі  стада  жеребцїв,  яких 
плекають  начальники  огнистих  бедуїнів.  За- 
кличеш його  —  біжить  як  вірна  дївчина.  Ла- 
скавий як  найкращий  друг.  Чоловік,  не  зьві- 
рина !  Що  кажу  ?  Далеко  розумнїйший  від 
моїх  отсих  двораків !  (Рух  і  осьміх  засором- 
леня  на  лицях  дружини).  Вітром  тебе  носити 
ме  з  одного  краю  сьвіта  на  другий. 

Кобзар  :  Дякую  тобі  і  за  пишного  ко- 
ня. Моя  бо  дорога  тільки  до  Днїпра. 

Хан  :  І  сего  не  хочеш  ?  То  хиба  скажу 
поставити  тобі  на  твоїй  же  родинї  палату 
пишнїйшу  над  усї  тереми  падишаха,  богатшу 
як  скарбниці  Азова,  Евпаториї  (Козлова),  Тра- 
пезонту  й  Царгорода.  Сонце  задивить  ся  на 
неї  і  стане  в  нїй  тільки  сходити  і  заходити 
на  цїлющий  відпочинок.  (Рух  межи  дружиною). 
Чи  не  гарний  може  подарунок? 

Кобзар  :  Хотя  чудовий  він,  то  я  таки  дя- 
кую за  нього.  Я  бідний  кобзар.  Ніяково  буде 
менї  жити  в  твоїй  неземсько  чудовій  палатї. 
На  вид  такої  богатої  краси,  дїла  рук  люд- 
ських,   змовкне    моя    пісня.    Єї    зголомшить 
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блеск  незвичайний  мойому  оку.  Моя  краса  на 
полях,  де  клонить  ся  мені  в  пояс  золота  пше- 
ниця і  буйне  жито.  Моя  розкіш  на  свободі", 
в  безмежнім  степу,  де  шумить  тирса,  де  шеп- 
че ковиль.  Мої  зеркала,  се  тихобренючі  води 
наших  потоків,  над  якими  думають  верби, 
стрункі  тополї  й  поважнї  явори,  а  музикою 
моєю  гамір  птиць  краснопірих,  свист  коса, 
лящінє  соловейка.  Учать  мене  сьпіву  наші 
косарі,  наші  меткі  й  сьвіжі  дівчата,  що  несуть 
господаронькови  золотий  вінець  із  пильного 
жнива.  І  вчать  мене  піснї  божі  старцї  з  ясним 
розумом  у  невидючих  очах,  з  богацтвол\  дум, 
що  дзвонять  славу  моїм  князям  і  мойому  до- 
брому народови.  Оттам  моя  палата,  коли  тіль- 
ки є  з  ким  жити  і  для  кого  жити,  мій  пане ! 
Туди  я  піду  з  моєю  тугою... 

Се.Гш  (кланяєть  ся  ханови  до  землі).  Зві- 
сне народам  сьвітило  твоєї  мудрости,  могут- 
ний  пане.  1  я  вгадую,  що  ти  вже  пізнав  ба- 
жаннє  сего  молодого  кобзаря.  Молодість 
і  любов  —  се  дві  нероздільні  річи.  Коли  хо- 
чеш йому  дати  доказ  своєї  ласки,  то  даси 
йому  предмет  любови.  (Усьміхає  ся  самодо- 
вільно).  За  ним  бо  тужить  грудь  сього  сьпів- 
ця.  Який  же  щасливий,  що  буде  міг  покори- 
стувати  ся  твоєю  невичерпаною  добротою, 
найласкавійший  пане!  (Відступає  на  бік.  Дру- 
жина з  признанєм  веде  за  ним  оком). 
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Хан  (з  признанем) :  Поплила  правда 
з  твоїх  уст,  мій  друже  Селїме.  Любови  йому 
треба.  Але  де  знайдеть  ся  жінка  на  сьвітї,  що 
була  би  гідна  його  любови  ?  Треба  би  пере- 
глянути семинебні  простори  раю  Магомета, 
щоби  знайти  достойну  гурису  для  нього.  (До 
княгинї) :  Кобзарю  !  Заведу  тебе  до  мойого 
гарему-сераю.  Там  найдобірнїйший  цьвіт  жі- 
ноцтва з  невимовними  ласками  вижидає  мене. 
Там  може  напасти  свої  очі  видом  незрівна- 
них  прелестий  жіночих  навіть  сам  великий 
богдихан.  Там  укажи  тільки  пальцем  на  най- 
красшу,  а  піде  за  тобою  як  вірна  невільниця 
і  служити  ме  тобі  цїле  житє  тай  коїти  біль 
твій,  як  коїть  пустинне  жерело  оази  спрагу 
вірних  паломників  до  гробів  Кааби.  Ходи  зі 
мною,  мій  молодий  друже !  (Хоче  зійти  з  пре- 
стола). 

Кобзар  (скоро)  :  Помилуваня,  пане  мій  ! 
Не  достойний  я  твоєї  великої  ласки,  алеж 
і  сього  дару  не  сьмію  приняти  !  (Хан  видимо 
невдоволений,  дружина  глядить  на  кобзаря 
гнївно).  Що  пічне  твоя  найкрасша  одалїска 
в  мойому  домі  небогатому  ?  За  щож  її  ка- 
рати мещ  тим,  що  витрутиш  із  блискучих  чер- 
тогів розкоші  геть  у  звичайну  домівку  сьпів- 
ця  ?  Тай  ще  одна  причина:  я,  пане  мій,  маю 
там  уже  серце,  що  беть  ся  любовію  до  мене. 
Кромі  отця  й  матері  лишив  я  там  мою   вірну 
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дружину,  що  за  мною  тужить,  як  голубка 
сиза  воркує,  очі  виглядає  в  нічку  темну,  не- 
просьвітну.  Віра  батьків  моїх  не  позволяе 
мені  брати  другої  подруги  за  себе,  доки 
живе  одна.  Нехай  вона  живе  як  найдовше 
минї  на  потїху,  а  собі  на  ідастє ! 

Др.ужіїнн  :  Немає  дару,  що  припав  би  до 
вподоби  сьому  дивному  сьпівакови  !  Ще  й  яс- 
ного кагана  нам  оббере  з  милости  й  спокою! 

Хан  (нїяково) :  То  чим  же  я  тебе  обда- 
рую, красавче  мій  чудний  та  дивний  ?  Який 
же  я  бідний  з  моїм  цїлим  безмежним  богац- 
твом !  На  бороду  Магомета,  бідний  я  ! 

Кобііац  :  Позволь,  наймогутнїйший  і  най- 
ласкавійший  з  володарів  сьвіта  !  А  я  все  таки 
знаю  річ,  яку  ти  міг  би  менї  подарити  і  вчи- 
нити мене  щасливим  на  всї  днї  мойого  житя 
незавидного ! 

Хан  (живо) :  Жадай  !  Хочби  й  половину 
мойого  владїня,  усе  тобі  дам !  (Всї  наслуху- 
ють цїкаво). 

Кобзар  :  Як  я  тобі  уже  згадав,  пане  мій 
предобрий,  лишив  я  в  краю  вірну  дружину. 
Недавно  ми  побрали  ся,  ще  і  не  нарадували 
ся  гаразд  собою,  ще  і  не  мали  часу  зажити 
щастя,  про  яке  благали  в  ласкавих  небес. 
І  от  снить  ся  мойому  подружю  сон  :  злїтас 
в  хату  шестокрилець  архангел  з  неба  й  каже  : 
будете    витати    обоє    щастє,    коли  визволите 
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З  ясиру,  з  неволі  бодай  одну  христіянську 
душу  !  1  от  я  обіцяв,  покляв  я  мойому  Богови 
і  мойому  подружю,  що  визволю  одну 
таку  душу.  І  я  прибув  за  нею  до  тебе, 
володарю.  Там  у  тебе,  в  підземних  склепах 
темної  твердині  стогне  наших  бранців  чимало, 
сонця  божого  вони  не  бачуть,  без  настанку 
вони  лиш  тужать  і  плачуть,  коло  шиї  в  них 
аркани  вють  ся,  по  ногаху  них  ланцюхибють 
ся  ;  по  два,  по  три  їх  до  купи  поковано,  до 
неба  руки  вони  піднімають,  кайданами  бряз- 
кають, в  милосердного  Бога  помилуваня  бла- 
гають! (Кобзар  заридав  голосно).  Ох,  як  їм 
тяжко  там.  Боже !  Змилосерди  ся,  благород- 
ний царю  !  Дай  менї  одного  з  них,  найслабшо- 
го,  найнужденнїйшого !  Нехай  заберу  його, 
заведу  його  до  домоньку,  у  рідную  сторо- 
ноньку, на  тихі  води,  на  ясні  зорі,  між  рідні 
гори.  Нехай  же  я  ще  і  моє  подружє  та  ща- 
стя достигнем  !  (Плаче,  стоячи  на  вколїшках). 

Оден  з  дружили :  От,  кого  таки  вибрав 
—  джявр ! 

Хан  (сходить  з  престолу,  бере  кобзаря 
за  руку,  кладе  собі  ту  руку  на  серце) :  Я  ска- 
зав, проси,  чого  тільки  забажає  твоє  серце, 
а  дасть  ся  тобі !  Чи  хочеш  сам  вибрати  не- 
вольника,  мій  друже? 

Кобзар  :  Як  твоя  ласка,  позволь  вибрати 
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самому,  власною  рукою  вивести  його  з  дому 
неволі  і  зняти  з  нього  кайдани  тяжкії. 

Хан :  Ахмет !  Заведи  кобзаря  до  підзе- 
меля !  Нехай  вибере,  кого  захоче  і  сюди  по- 
верне з  бранцем-вибранцем  ! 

(Кобзар  кланяєть  ся,  виходить  слїдом 
за  Ахметом,  що  також  поклонив  ся  луже 
низько  орієнтальним  звичаєм.  Хан  сидить  на 
престолі  задуманий,  сумний.  Голову  опер  на 
лїву  руку). 

Тбрлгіл  (до  Селїма) :  Який  сумний  наш 
володар ! 

С'елїм  :  Тяжко  бо  серцю  утратити  друга, 
якого  що  йно  знайщло. 

Ібрагіл :  Серцю,  що  сповило  ся  габою 
смутку,  потреба  ясного  проміння  веселощів ! 
(Дав  знак  одному  з  євнухів,  сей  вийшов 
і  за  пару  хвиль  вбігли  легкими  підскоками 
орієнтальні  танешницї,  що  найкрас- 
ші  одалїски,  убрані  в  легкі  мов  вітер,  дорогі, 
прозірчаті  шати.  Увихають  ся  перед  ханом 
в  розкішному  танцю.  Вся  дружина  придив- 
ляєть  ся  з  захватом  сим  хороводам,  тільки 
хан  глядить  байдужно.  Довго  вони  танцюють, 
переходять  з  одної  фігури  хореографічної 
в  другу.  Аж  от  увіходить  Ахмет  із  кобзарем 
і  з  бранцем.  Хан  дає  танешницям  знак, 
щоби  забрали  ся.  Вони  кланяють  ся  в  танцї 
з  невимовною  прелестю,  вибігають). 
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Ахмет  (покірно) :  Сповнив  твій  приказ, 
найяснїйший  пане ! 

КоСу.щ)  (радісно) :  Ось  я  вже  й  вибрав, 
могутний  володарю ! 

Хап  (кинув  оком  на  бранця,  що  стоїть 
перед  ним  нїмо  та  гордо  і  мірить  хана  ко- 
лючим, ненависним  поглядом.  На  нїм  саме 
лахміття  гарних  колись  шат.  Сам  він  блїдий- 
блїдий,  перемучений.  Гордий  зір  сьвітить  бле- 
ском  порохна). 

Хан  :  Нещасний  !  Когож  ти  вибрав  ?  Се 
мій  найзавзятїйший  ворог !  (відвертаєсь). 

Кобаар  (з  болем)  :  Кагане !  Се  найнеміч- 
нїйший  з  немічних !  Не  тобі  його  боятись 
тепер !  (лячно)  А  там...  даруй,  пане,  ти  поклав 
своє  слово ! 

Хан  (твердо) :  І  його  не  зломлю !  Вер- 
тай, молодче,  в  супокою.  Аллаг  най  береже 
кроків  твоїх ! 

Кобзар  (кланяєть  ся) :  Слава  могутному 
володареви  і  його  правдї !  (Бере  бранця  за 
руку)  Ходїмо,  мій  друже ! 

(Виходять  —  а  зглядно  кобзар  тягне  за 
собою  бранця,  що  з  невимовним  здивованєм 
устромив  свій  зір  у  хана.  Хан  веде  сумовитим 
оком  за  княгинею.  Стоїть  тишина  велика). 
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Хан  (з  резиґнацією) :  Пішли  !  Шіл  друг 
найкращий  із  найзавзятїйшим  ворогом  —  в 
дружбі !  Судьба ! 

(Завіса  спадає  помалу). 
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II.  ДЇЯ. 

Степ.  В  далї  сріблить  ся  велика  ріка,  а  перед 
нею  з  лїва  виднїють  мури  старинного  руського  го- 
рода.  На  мурах  вежі,  стражницї.  З  правого  боку,  з  пе- 
реду, пару  берізок,  тутже  й  останки  муру,  якби  руїни 
якого  терему ;  на  землї  купа  деревляного  л^атериялу 
під  будову. 

Надходить  княгиня,  все  ще  в  кобзарськілі  уборі, 
і  князь-бранець.  Одягнений  він  як  смерд*),  вигляд  уже 
здоровійший  чим  попереду,  але  очі  в  його  все  єще 
сумні. 

Кобзар :  Ой,  нї.  Не  може  сьому  бути, 
щоб  уся  наша  жінота  була  сама  тільки  під- 
лота,  бож  і  в  піснї  про  вірність  руської  жін- 
ки сьпіваєть  ся,  а  з  піснї,  друже-брате,  прав- 
доньки не  викидаєть  ся.  Ти  чув  тую  пісню? 
Поїхав  боївиик  у  брань,  у  сїчу,  із  Турком 
мав  він  кровавую  стрічу,  і  в  чистому  полї,  на 
широкому  роздолї  його  бусурмани  люто  по- 
бивали, у  полон  забирали,  тяжко  глузували. 
І  писав  же  він  писаннє  до  братика  свого, 
щоб  викупив  його.  Та  не  викупив  його  рід- 
ний братик.  І  послав  писаннє  ще  й  до  друга 


*)  =^  селянин,  хлїбороб. 
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свого,  щоб  викупив  його  молодого  —  1  не 
викупив  його  друзяка  сердешний,  і  вдав  ся 
полонник  до  сестриці  своєї,  лебідки  дорогої: 
„Мабуть  мої  вісти  до  тебе,  сестро,  не  дохо- 
дять, бо  вжеж  мої  дрібні  слези,  як  срібні 
роси  з  берези  та  все  пустомарно  перехо- 
дять !"  Ой,  не  вспіла  рідна  сестра  братове 
письмо  читати,  як  вдарила  в  білі  долонї-руки: 
„Гей,  комонники,  скачімо  на  конї,  зіпрімось 
о  клюки,  бо  треба  князя-брата  мого  визво- 
ляти!" Огнем  полетїла,  бусурманцїв-сїроман- 
цїв  стріла.  Ой,  не  вспіла  тая  сестра  з  конем 
налітати,  як  почала  невірних  у  полон  вже 
гнати.  „Сестро-ж  моя  дорогая,  якаж  ти  поміч 
сильная  !" 

Кігяіи. :  То  правда,  сьпіваче,  що  серце 
в  сестрицї  не  з  креміня  твердого,  не  з  крицї : 
спішить  вона  брата  ратувати,  визволяти,  бо 
з  одноїж  утроби  їм  обоїм  бувати.  Та  я  ні- 
коли не  повірю  у  щирість  подруги  до  свойо- 
го мужа-лада,  кругом  невірність,  облуда  і  зра- 
да. Чи  й  тутки  піснею  мене  розрадиш  ?  Зра- 
нене серце  пестливим    словечком    погладиш  ? 

Кобзар :  і  знову  пісня  чорний  сумнїв 
твій  розгонить,  жемчужну  душу  руського  по- 
дружя-жінки  оборонить.  Послухай  піснї  і  кре- 
четом бистрим  піднеси  ся,  до  ясних  душ,  до 
чистих  серденят  їх  придиви  ся  —  прибитий, 
змучений  на  дусї  ти  зміцни  ся  (сьпіває) : 
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Ой,  що  в  ПОЛІ  за  димове  ? 
Сидить  князь  мій  у  неволи. 
Ой,  сидить  він,  тяжко  дише, 
До  княгинї  листа  пише : 

—  Най  княгиня  змилуєть  ся, 
До  викупу  готуєть  ся  ! 

—  Щож  за  тебе,  княже,  дати  ? 

—  Трийцять  білок  тай  від  хати ! 

—  Ой,  волю  я,  князю  милий, 
Ой,  волю  я,  ладо  щирий, 
Весь  маєток  іспродати, 

Як  ти  маєш  загибати  !  *) 

Чи  по  серцю  моя  пісня?  Чи  по  серцю? 
(Зазира  йому  щиро  в  очі,  відтак  зітхає  тяжко). 

Князі.  :  Отож  і  неправда  в  тій  піснї, 
тяжкая  неправда !  Мій  друже  молодий,  мій 
братику  єдиний,  золотий  !  Щеж  ти  не  зазнав 
на  сьвітї  тяженької  злоби,  ще  ти  віриш  у 
правду  дзвінкої  піснї,  днешні  жирні  времена**) 
тобі  незвісні.  Ще  ти  не  знаєш,  як  то  жінка 
днесь  про  себе  тільки  любо  дбає,  про  ладу 
свойого,  господина  молодого,  не  змишляє, 
не  памятає,  що  його  пекольна  спрага  то- 
мить, що  його  безхлїбє  ломить,  шо  люті 
кайдани  його  загризають,  як  вовки-сїроманцї 


*)  Арія  при  кінцї  книжки- 
**)  Тяжке  лихолїтє. 
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до  жовтої  кости  його  тїло  оббирають !  Як 
ішов  я  у  сїчу,  у  люту,  покинув  я  дружину 
гарну,  молоду  лебідку  єдину,  що  вірність 
менї  присягала,  що  кляла  ся,  омлівала,  ко- 
моням  у  ноги  себе  простеляла,  за  злоте  стремя 
хапала,  в  сїчу  мене  не  пускала,  з  болю  уми- 
рала. (Кобзар  плаче).  Тобі  жаль  мене,  сьпі- 
ваче  ?  Твої  чисті,  ясні  очі  плачуть,  а  як  менї 
не  плакати,  серденька  свойого  не  рвати,  коли 
для  нього  трудного,  зневоленого,  слабого  та 
від  рідної  жони  потїхи-помочи  не  мати?.. 
(Задумуєть  ся.  Кобзар  хвилюєть  ся,  наче  бо- 
реть  ся  зі  собою).  Подав  я  вісточку  з  неволї 
про  свої  туги,  про  свої  рани,  болї  —  та  од- 
віту  не  було.  Послав  я  ще  і  вістку  другу : 
визволь  мене,  жоно  вірная,  лебідко  білая  від 
неволї,  спродавай  клейноти  тай  викупляй  ладу 
твого  молодого  з  кайданів,  з  галерної  ро- 
боти. А  моя  лебідка  біла,  жона  мила  і  доси 
ще  не  відповіла ! 

Кобзар  (з  жалем) :  Бідний  ти  бранче- 
земляче !  Твоя  вірна  дружина  відай  об  стїни, 
об  тисовії  головою  била,  тяжко  заводила, 
голосила,  як  вісточку  твою  приймила,  та  по- 
мочи було  не  сила!  Забрала  брань,  ізсала 
брань  усї  твої  маєтки  достатки  до  тонкої 
нитки,  як  повінь  Словутицї  зловіща,  люта. 
Відкиж  було  ЄЇ,  подрузї  молодій  та  викупу 
добути  ? 
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Кня:{ь :  Вір  менї^  кобзарю,  Що  у  моїй 
хатї,  у  моїй  княжій  палатї...  (зупиняєть  ся), 
що  я  верзу?  Змутив  ся  ум  від  моїх  скорбних 
дум !..  (Кобзар  притакує  головою  зі  співчу- 
тем)  в  тїсній  огиищанина  домівцї  були  і  стат- 
ки і  достатки,  було  чим  аґів  підкупляти,  мене 
з  неволі  доставати,  в  рідную  країну  повер- 
тати. І  єсть  єще  у  мене  й  роду  много,  много, 
щоби  мене  в  сїдло  полоннее  не  дати,  хули 
надо  мною  не  допускати.  Та  що  з  того  ?  Та 
що  з  того  ? 

Кобііар  (сумовито) :  Твоя  подруга  певно 
вмерла,  ЄЇ  вже  певно  вірні  оченька  закрито, 
то  хто  мав  за  тобою  ходити,  різанї,  ногати 
і  гривни  *)  збирати,  тебе  викупляти  ? 

Князь  (сумно  та  твердо) :  О,  краще- б  я 
узрів  ЄЇ  у  своїм  домі  на  смертній  чорній  па- 
поломі  **),  як  мав  би  єї  увидїти  до  мене  бай- 
дужою такою,  невірною  та  живою  ! 

(Кобзар  плаче  довго,  згорнувши  лице 
в  долонї.  Князь  сумно  похитує  головою). 

Кпи;», :  Плачеш,  молодче,  над  долею 
моєю ! 

Коб:$ар :  І  над  твоєю  і  над  моєю !  Бо 
однака  нам  доля,  як  двом  берізкам  серед 
поля ! 


*)  Староруські  гроші. 
**)  Значить  —  мертву. 
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Кня:л,  (живо) :  Що  кажеш,  юначе  ?  І  в 
тебе  зза  подруги  тяжке  горе  ?  Такий  ти  мо- 
лодиіі,  гадав  я,  ще  ти  вольний,  як  птах  поль- 
ний,  а  в  тебе  такеж  горе... 

Ко6;{а|» :  Коли,  бранче,  не  такеє,  то  по- 
дібне, у  серце  сипле  жаль  менї  без  міри  :  моє 
подружє  не  має  до  мене  довіри  !  (Нараз  отирає 
очі  й  говорить  жваво,  майже  весело.  Князь 
дивуєть  ся  тій  переміні).  Та  вже  і  ясний  ра- 
нок. Покиньмо,  друже,  тяжкії  думи,  що  нам 
затроюють  житє  так  дуже.  Ось  вже  й  даж- 
божа  сила  густії  мраки  прогонила,  що  нам 
країну  тиху  туманами  крили.  Втїшаймось  яс- 
нотою дня  і  зеленню  наших  піль,  минаймо 
згадку  жалїсну  про  муки,  біль !  Диви !  Он 
вдалї  красен  город  мріє,  дахи  його  і  золо- 
тисті банї  храмів  яснїють.  Се  город  мій ! 
Його  я  серцем  огортаю,  у  йому  жить  було 
менї  так  мило,  у  йому  очі  призамкнуть  на 
вік  бажаю  при  любому  подружю !  Се  го- 
род мій  ! 

Киям,  (живійше) :  Се  город  твій  ?  Здаєсь 
минї,  що  ми  на  знаній  пути  —  та  тільки  лїт, 
та  тільки  мук,  галєри  і  кайданів,  я  міг  усе 
забути...  Усе  забуть,  що  дороге  було  колись, 
що  рідне...  Щемиш  веселим  прочутем,  моє  ти 
серце  бідне  ?  Коби  хоч  твар  одну,  одну  менї 
в  ту  мить  узріти,  розпізнати,  з  радощів 
умлїти ' ! 
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Кобаяр  (живо  —  допитливо) :  Одну  ?.. 
Котру?  Котру? 

Князі,  (виминаючо) :  Коби  почути  звук 
зиакомих  слів  і  дружних  голосів !  Як  довго 
ти  мене  ведеш  з  неволї,  по  диких  склонах 
гір  і  по  яругах  і  пустому  полї,  я  ще  не  чув, 
не  чув  народу  мого  слова :  лиш  гамір  гайво- 
роння і  мавок  лїсних,  свавільних  мову,  що 
дивувались  нам,  як  ночами  ішли,  бродили, 
бездоріжям  блудили.  Ми  спали  в  днину  в  деб- 
рах  недоступних,  що  понад  ними  бистрий 
орел  ширяє,  добичі  шукає.  Ми  йшли  у  чорну 
ніч,  будили  соніп'  птицї,  зганяли  чорнобожі 
мари,  як  ті  післанцї  постраху  і  кари.  Тому  я 
радби  рідний  звук  із  других  усг  єще  почути! 
Хоч  рідний  звук  один  із  города  того,  що 
мріє  ! 

Кобзар  :  Заграють  незадовго  дзвони,  бу- 
дуть християнський  сьвіт  благословити,  до 
працї будити,  до  житя  будити.  Так,  незабаром 
засьпівають  з  города  оттого  дзвони,  може  їх 
пізнаєш...  Може  й  твоє  ухо  чувало  їх  коли... 
Ось-ось  заграють  ті  солодкі  дзвони... 

(Довга  задума.  Обоє  надсдухують.  1  от 
справдї  полив  ся  чистий,  гармонїйний  гомін 
дзвонів  з  далекого  города). 

Князь:  (з  наглою  радістю):  Ті  дзвони! 
Ті  дзвони  !  Ті  саміські  дзвони  ! 
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Кобіілр  (чуло) :  Пізнаєш  їх  тони  ?  їх  го- 
мони ?...  Се  батьки  до  мас  говорять  спижеви- 
ми язиками !...  Се  витають,  бач,  тебе  князї 
великі...  Промовляє  так  до  наших  душ  небес 
владика,  що  ласку  нам  подав  до  рідних  піль 
вернути !... 

Князь:  Небесна,  пресьвята  се  люва!  (Па- 
де на  колїна,  за  ним  кобзар,  цілують  набож- 
но землю.  А  дзвони  все  дзвонять  і  дзвонять, 
коли  князь  на  вколїшках  говорить  зворуше- 
ним голосом): 

Батьків  моїх  великий  Боже  ! 

Що  взяв  рабське  від  мене  ложе  — 

Що  кощієм  мене  не  згладив  — 

У  рідну  землю  запровадив  — 

Подав  почути  рідні  дзвони 

І  цїлувать  сьвяті  ікони  — 

Батьків  сьвятий,  всесильний  Боже  ! 

Сповни  мої  благання  щирі. 

Подай  ліенї  зажити  в  мирі, 

Даруй  добробит  мому  люду 

І  тихе  щасте  серед  труду, 

Від  напастий  безпечне  ложе  — 

Батьків  предобрий  Боже  ! 

Кобзар  (за  хвильку) : 

Любови,  змилуваня  Боже ! 
Подай  мойому  серцю  силу, 
Щоб  людську  нехіть  побідило, 
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Щоб  зимне  серце  розігріло, 
Щоби  журу  влекшити  вміло 
Усїм,  що  в  смутку  і  гіечалї, 
Що  душі  в  них  сирі,  зівялі  — 
Най  їх  любов  підняти  може  — 
Безкрайно  милосердний  Боже ! 

(Встають  обос.  Кобзар  підпирає  князя. 
Нараз  кидаєть  ся  до  него  з  кликом) :  Друже 
мій  єдиний  !  (Але  в  тую  же  мить  похоплюєть 
ся  і  відвертає!  ь  ся,  маскуєть  ся). 

Кпяль  :  Кобзарю  !  Радїєш  тому  щастю, 
яке  нас  спіткало?  Радїєш  звукам  дзвонів, 
яких  також  не  чув  давно,  іш.е  як  вибирав  ся 
христянина-бранця  з  полону  визволяти,  в  рід- 
ну землю  христіянську  забирати.  Розумію 
твою  радість...  (Роздумує,  немов  собі  щось 
нагадує).  Але  десь  я  той  голос  —  твій  той 
щирий  голос  уже  чував  !  Такий  менї  він  зна- 
ний і  такий  —  коханий...  (Роздумує). 

ІСобаар  (низьким  голосом) :  Мав  сси  певно 
брата  молодого.  і4ого  то  був  голос  ! 

Іііііязь :  Мій  брат  упав  давно  в  кровавій 
сїчи. 

Коб;$ар  :  То  голос  тихої  сестрицї. 

Кіія:«. :  Не  мав  із  роду  я  сестрицї. 

Ь'обзар  :  То  голос  неньки  дорогої. 

Кіія;{і, :  Так,  так.  Таким  сердечним  голо- 
сом бувало  до  мене  мати  промовляла,  як  тугу 
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мою  розвівала...  (Задумуссь.  Нагло  пригадав 
собі  щось).  Ах,  нї !  Пізнав  я  голос  той,  пізнав. 
Нераз  він  в  усї  мойому  лунав,  нераз  до  сну 
розкішного,  солодкого  він  колисав  —  у  тихі 
щастя  дні",  в  неволї  хвилі  навісні...  То  голос 
тої,  тої,  що  згадать  єї  нїяк  без  жалю,  що  с 
причиною  великої  печалї !  Не  вимовлю  того 
я  імени  нїяк ! 

Кобзаі»  (благально):  О,  вискажи  його,  то 
може  й  лекще  стане  й  душа  твоя  до  краю 
не  завяне !  О,  вискажи  його ! 

Кіія;іь  :  І  дивне  диво  :  голос  твій,  спаси- 
телю  мій,  друже  молодий,  той  голос  твій  зве- 
нїв  як  мова  ЄЇ,  байдужної  до  щастя,  до  житя 
мойого  ! 

К'об;за|» :  Се  був  обман  лиш  уха  твого  ! 
(Глядить  у  даль,  хвилюючись).  Та  хтось  іде 
до  нас.  Якийсь  самотіїий  путник  чорноризий. 
Склонилась  голов,  срібна  сивиною,  на  старечі 
груди ;  ЄЇ  нераз  то  обсїдали  важкі  думки 
і  томили  труди.  Костур  високий  підпирає  по- 
стать слабосилу,  а  тїло  гнесь  додолу,  мовби 
заглядало  вже  в  могилу. 

(Наближаеть  ся  схимник  ГІрокопій). 

Кобзар  :  Сеж  отець  Прокопій  !  Муж  вель- 
ми богобоязливий  і  строгий  не  в  міру,  в  цї- 
лол;у  городї  говорять,  що  не  добром  він  на 
владїльцїв  сього  краю  дише.  За  строгим  сло- 
вом, бачить    ся,    закони    він  князївству  пише. 
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Князь  (здивовано) :  Так  він  не  за  князем, 
лиш  проти  нього  ? 

Кобзар  :  Ласкавий  для  князя  —  чужого. 
(О.  Прокопій  вже  перед  ними.  Окинув  обох 
путників  непривітним  оком  хмарним  і  мовить 
протяжно)  :  Хрнстос  воскрес  ! 

Кобзар  і  князь  (вельми  радісно):  Хри- 
стос  воскрес?...  Во  істину  воскрес! 

Князь :  Благословлю  Тебе,  о  преподоб- 
ний Отче !  Вже  тільки  літ,  мов  цїлий  вік,  не 
чув  я  божеських    словес    „Христос  воскрес  !" 

Кобзар  (про  себе) :  Вже  тільки  лїт,  вже 
тільки  лїт! 

Князь :  Христос  воскрес !  Воістину  во- 
скрес !  Нове  житє  для  мене  мов  пливе  з  не- 
бес !  (Чуло)  Христос  воскрес  ! 

О.  ІІроконій :  То  з  відкиж  ви  оба,  брати 
в  Христї  мої,  далекі  путники,  що  божого 
привіту,  кажете,  давно  не  чули  ? 

Князь  :  Із  неволї  татарської,  з  віри  бу- 
сурманської отеє  ми  повертаємо,  рідную  зем- 
лицю слезами  зрошаємо,  серцем  радим  ди- 
тинним витаємо.  Се  я,  колодник  бувший,  рід- 
нею призабутий  у  неволї  клятій  лютій — асе 
мій  визволитель,  кобзар,  юнак  сей  сумовитий. 
Він  то  піснї  сьпіваючи,  жалкеє  слово  повіда- 
ючи  спроміг  серце  диких  та  татарських  уш- 
калів зворушити,  кайдани  сокрушити,  мене  на 
волю  виводити.  1  ось  вже  город  рідний  огля- 
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даємо    і    радісне    „Хрисгос   воскрес"    із  твоїх 
уст  сьвящених  зачуваємо. 

0.  ІІрокопій  (зимно) :  З  неволі  йдете 
у  неволю. 

Кобзар  :  Як  се,  преподобний  отче  ? 

0.  ІІрокопій  (проповідницьким  тоном) : 
з  неволі  бусурманської  в  неволю  йдете  ва- 
вилонську !  Ідете  в  город,  над  яким  завис 
чорною  хмарою  та  гнїв  Господень !  Закряче 
неодовзї  над  ним  гайвороннє,  та  може  заглу- 
шить ті  кляті  коромоли,  шо  в  княжім  городї 
панують !  У  княжій  гридницї,  де  били  чолом 
колись  бранцї  й  посланцї  половецькії —  нинї 
свари,  колотнечі  княжої  прислуги,  бо  кождий 
з  них  радий  добитись  княжого  престола.  Один 
другого  підсуває,  один  і  другого  стручає, 
другому  копле  яму.  Князя  нема  !  Пішов  у  брань 
із  диким  татарином,  а  не  було  потреби  би- 
тись — 

Князь  (перебиває) :  Чом  кажеш,  сьвятче, 
не  було?  Чи  може  я  не  добре  чую,  бо  в  по- 
лонї  ступів  мій  слух,  так  як  і  зір  пригас... 

О.  ІІрокопій  (задирчиво) :  А  не  було 
потреби,  бо  пішов,  аби  здобути  славу  лиш 
собі  одному  і  не  подїлити  ся  нї  з  братом,  нї 
з  сусідом  нею.  Пуста  жадоба  наживи,  бажане 
срібла,  золота  і  дорогих  опанч  і  паволоки 
повела  його  на  степового  хижака.  Жадоба 
побренькувати  срібними-золотими  блишадами; 
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охота  мати  чагу  по  ногатї,  а  кощія  по  різані ; 
охота  брати  дань  від  татарських  горд ;  охота 
назбирати  у  зброївню    повно  блискучих    ше- 
ломів,  луків,  тулів,  калених  шабель,  копій  ха- 
ралужних, пищалїв  семипяденних*)   вся  та  ді- 
яволська  жадоба  поклала  князю  нашому  дум- 
ку в  серце,    пійти    на    ворога.    (Князь  зітхає 
тяжко),  1  мав  потому  казати  :  рука  моя  їх  по- 
била !  Я  сам  один  їх  побив  без  помочи   бра- 
тів-князїв    і    сам    поіму  славу.    Сам  я  найшов 
їх  з  моїм  хоробрим  полком  і  побив  могутною 
рукою,    як    Самсон    побив    тисяч    Філїстинів 
львиною    пащекою !    І    узрі  Господь  гордість 
ума  сго  і  не  дав  ему  побіди.    І    станула  хула 
над  пихою,  над  давнїйшою  хвалою.  І  розби- 
ли вражі  бусурмани  славне  княже  військо  під 
трубами  сповите    (Князь   плаче)  і  мусїв  князь 
пересїсти  ся  із  злата    стремена  в  сїдло  кощі- 
єве!  І  нинї   він   у   татарському  полонї.    Тако 
ізби  Господь  рукою  своєю  гордих,  тако  унизи 
владу  їх  і  силу  !    А   ти  плачеш,  душе  христі- 
янська,  по  князю-господину  своєму? 

Князь  (підводить  очи) :  Вєлий  Господь 
і  велика  єсть  милость  єго  !  Нехай  же  Він  по- 
милує князя  нещасного !  Він  може  й  помилує 
його.  Як  мовиш,  старче  божий  ? 

Кобзар  (глядить  на  нього  пильно.) 


*)  рушниця  на  7  пядий. 
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о.  ІІрокоііій  :  Помилує  Господь  грішника 
як  не  на  сьому,  то  на  другому  сьвітї.  Ібо 
сповни  ся  в  щерть  міра  гнїва  Господнього 
над  ним,  бо  він  у  неволї. 

Кіі}[:5ь  :  А  щож  його  народ,  що  так  лю- 
бив свого  володаря  колись?  Чи  вірний  він 
князеви  ? 

О.  Ирокіїї  (з  погордою):  Товпа  холопів 
і  безрозумних  смердів  тай  гордих  одробиною 
свобод  отих  огнишанів  єіде  то  спогадує  кня- 
зя. Узяв  їх  за  серце  він  своєю  добротою.  Та 
щож  вони  значать,  коли  дружина,  лицарі  за- 
хочуть показати  свою  волю  і  на  золотоко- 
ванім  престолі  княжілі  посадити  володаря 
з  твердою  рукою,  що  силен  піднести  славу 
моєї  вітчими  на  подобу  слави  великого  Во- 
лодимира, пресловутого  й  кріпкого  Мономаха 
або  премудрого  Ярослава !  Та  що  народ ! 
Єще  Господь  не  дав  йому  прозріти  правди, 
ще  у  тьмі  блукає  як  Ізраіль  по  пустинї. 

Кіія.л. :  А  лицаріж,  а  дружина,  бояри? 

і).  ІІроь'олій  :  Хоробрі  лицарі  і  сьвітлії 
бояри  розбили  правду.  Одна  частина  їх  го- 
това вже  була  вмістити  в  ум  свій  чисту  прав- 
ду, до  якої  ізбрав  Господь  мене,  раба  свого 
покірного.  Але  діявол  помішав  сосуди  правди 
із  неправдою  і  вони  не  послухали  мойого 
слова. 

Кня;зг. :  Якого  слова,  мій  достойний 
старче  ? 
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0.  ІІрокопій :  Я  радив  народови,  щоб 
собі  ізбрав  князя  з  князїв  хоробрих  руських, 
щоби  припав  до  колїна  великому  князеви 
матери  городів  наших,  золотоверхого  Київа, 
бо  не  добре  єсть,  як  рік  сьпівець  старого 
времени,  не  добре  єсть  плечам  без  голови, 
а  народу  без  князя !  Не  послухали  ! 

Князь:  А  щож  на  се  княгиня?  Бож 
прецї  лишила  ся  жива  княгиня  ? 

(Кобзар  глядить  уважно.) 

О.  ІІрокопій :  Ба,  княгиня  все  ударем- 
нила !  Вона  то  вірить  все,  що  верне  еї  ладо- 
князь  із  неволї.  (Князь  і  кобзар  зітхають). 
Вона  то  сїє  недовіре  в  моє  слово  між  наро- 
дом і  лицарством.  Вона  веде  лад  і  тепер 
усьому.  В  жіночих  руках  спочиває  скептр 
князївський.  Красою  всіх  очарувала :  і  народ 
і  лицарство  і  боярів,  навіть  кобзарів.  Похва- 
лами для  неї  гремлять  народні  віча.  Красота 
—  сосуд  гріха,  бісовськеє  напущене  побідили 
моє  слово.  Вона  обіцюе  поворот  князя  з  не- 
волї, а  вони  ЄЇ  вірять ! 

Князь  (живо) :  Обіцює  поворот  князя 
княгиня  паша  славна? 

(Кобзар  яснїє  з  радощів). 

О.  ІІрокопій :  Вона  княжить,  сеж  гріх, 
бо  і  не  подобає  проводити  жіночому  голо- 
сови  на  соньмищах  мужеських  нї  приказу- 
вати мужеському  родови!  А  вони  єї  слухають! 
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Соблазнь !  А  мене,  мужа  смирна,  кротка  не 
послуха;т !  І  я  почув  у  грудях  моїх  гнїв 
справедливий  і  замкнув  ся  в  своїй  тихій  келїї, 
щоби  не  бачити  беззаконня,  молити  Отця 
Небесного,  щоб  дав  їм  духа  разума,  бо  не 
відають,  що  чинять.  І  дванайцять  недїль  я  на 
добровільніл\  заточеню,  у  замкненю  молив  ся 
о  здравії  душ  їх,  1  не  прийшли  до  мене  і  не 
сказали  :  Вийди,  веди  нас,  як  огнений  стовп 
Иозуя  в  пустинї,  бо  не  бачимо  пути.  Не 
прийінли,  горді !  І  тому  я  нинї  стріпую  порох 
од  сапогів  моїх,  що  діткнули  їх  порогів  і  йду 
у  Київ  до  Матері  Божої  Пирогощої,  молити 
за  всїх  і  за  вся  їх  прогрішенія  !  Нинї,  в  Вос- 
кресенія  день  ! 

Коблар  (нехтуючи  його  мову)  :  І  гарнож 
веде  княгиня  свою  державу?  Єсть  у  нїй  лад 
і  послух  ? 

О.  Ирокопій :  Єсть  лад  і  послух  на  якеєсь 
вреу.я,  бо  се  діяволсь'са  штука.  Але  в  грид- 
нинї  шпають  хабалї,  бо  сосуд  гріха  бісов- 
ськи  красен  ссть.  1  можнаж  повірити  в  чи- 
стоту еї  серця  ?  Минули  бо  Бремена  чеснот 
вірмої  Ярославни,  що  тужінівою  зазулею-зиґ- 
зицею  виглядала,  викликала  свойого  лада 
з  далекої  зе^лї  хижого  Кончака !  Кончили  ся 
віки  твердих  чеснот  жіночих  при  огнищах 
наніої  зелд'її.  Гріхів  повно  локола.  і  трясеть 
ся  земля    часто,    бо    не    може    знести    тягару 

З 
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всТх  прогрішений,  і  тьмою  покриває  ся  так 
часто  Божеє  сонце,  бо  не  хоче  дивити  ся  на 
соблазнь  земськую! 

Кобзар  (твердо):  Чи  неслава  княгинї 
така  вже  голосна  в  сьвітї,  що  ти  громами  на 
неї  можеш  кидаги,  суворий  схимниче? 

0.  Прокоііій  (повчаючим  тоном) :  Пут- 
ниче!  Мал  єси  деньми  І  не  відаєш,  яка  плоха 
єсть  женніина !  Чеснота  єї  —  то  перекоти- 
поле, то  ростина  повоїв,  що  коло  всякої  опо- 
ри веть  ся.  Чеснота  женщини  —  се... 

Кобзар  (з  поривом) :  Перестань,  схим- 
ниче !  Не  согрішай  проти  семої  заповіди  Бо- 
жої: не  кради !  Не  кради  слави  ближньому 
твойому !  Ти  се  знаєш.  Тай  іще  собі  прига- 
дай —  стоїть  у  писанії:  всяка  вдасть  от  Бога 
єсть !  Почитай  еї,  старий  схимниче,  і  поко- 
ряй ся  ЄЇ !  (Князь  і  о.  Прокопій  здивовані 
вельми).  А  захотїв  би  силен  Господь,  то  по- 
садив би  младенца  на  престолї  і  з  уст  мла- 
денца  поплило  би  єлеєм  сьвятим  розумне 
слово,  бо  він  помазанник  Божий.  І  йому  би 
ти,  старче,  покорити  ся  довжен.  Покоряй  сяж, 
кроткий  чорноризче,  і  тепер,  бо  всяка  вдасть 
от  Бога  !  Іди  з  Богом  у  путь,  на  прощу ! 

О.  ІІрокопій  :  Дивний  младенче  !  Зумів  ся 
я  і  здержую  свою  стопу,  не  в  силї  звідси 
віддалитись.  З  відки  досяг  єси  разума  такого  р 
З  якогож  книжнього  по  читання?  Даєш  науку 
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менї,  обзнакомленому  з  глаголами  Господ- 
німи... (Схимник  зупиняєть  ся.  Його  слова  пе- 
ребиває июраз  то  голоснїйший  тупіт  кінських 
копит  і  рівночасне  накликуване  :  „Отче  Про- 
копіє!  Отче  Прокопіє !  Преподобний  отче!" 
Прокопій,  князь  і  кобзар  звертають  у  сторо- 
ну їздцїв,  що  наближають  ся,  свої  цїкаві  оми. 
Воєвода  С  у  д  и  с  л  а  в,  величний  сивобородий 
боярин,  і  його  зброєносець-чура  зсїдають  із 
коний,  чура  придержує  обоє  коний  трохи 
з  боку). 

Князь  (про  себе) :  Мій  вірний  Судислав ! 

(Кобзар  відвертає  второпно  своє  лице, 
насуває  глибше  на  очі  свою  шапку). 

Судислав  (не  звертає  на  путників  уваги): 
Христос  воскрес,  а  ти  кидаєш  нас,  пренабож- 
ний  отче !  Не  кидай  нас  !  Кудиж  ти  звернув 
свої  старечі  стопи  саме  в  сьвітлий  празник 
Воскресеня  ?  Вертай  у  город  з  нами ! 

О.  ІІрокоііій  :  За  чим,  мій  воєводо  ? 

Судислав:  Рішили  приняти  вашу  раду. 
Годї  інакше.  Требаж  покласти  копець  вели- 
кому неладови,  шо  в  наші  ряди  закрав  ся. 

О.  Прокопій  (одмовляєть  ся)  :  Не  знаю 
нїчого.  Спішу  на  прощу.  Не  менї  про  зєусь- 
кая  промишляти.  Собирати  прагну  сокровища 
на  небі  —  для  себе  і  для  христіян  моєї  до- 
рогої Руси.  Чогож  тобі  еще  від  мене,  воє- 
водо ? 
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С;,удііслнв  ;  Вертай  у  город.  Тебе  там  ви- 
жидають. Днесі.  сіие  покінчимо  те  безголове 
і  виберем  собі  кмязя-володаря,  бо  голови 
у  нас  немає !  Та  іле  й  княгиня  не  вертає... 

Князь  (живо):  Княгиня  не  вертає? Звідки? 

(Кобзар  ховає  голову). 

О.  Ирокопій  :  Хибаж  княгиня  не  воло- 
діє ?  До  келії  моєї  не  прилетїла  про  те  вістка. 
Щож  отеє  такого,  розкажи  хоробрий  Суди- 
славе ! 

С.у'дислав  :  Нема  єї.  Вже  третій  раз  ось 
повертає  блїдий  місяць-молодик  над  нашу 
окраїну,  як  ЄЇ  нема  !  (Князь  понурив  голову). 
Менї  повірила  управу  краю.  Та  бачу  я,  що 
не  вдержу  в  моїй  руцї  керми.  Зі  всїх  боків 
бо  визирає  зрада  і  жадоба  влади.  Розбивають 
край  усобицї  і  коромоли  між  самою  дружи- 
ною і  лицарством.  Розтручуєть  ся  сила  наша 
як  (юроками*)  забороло**),  бо  заздро  дивлять 
ся  на  власгь  в  долонї  рівного  другим  колись 
то  боярина,  в  якого  жилах  не  пливе  князївська 
кров.  Тому  я  вислав  нинї  в  ранцї  на  всї  міські 
брами  комонників  за  тобою,  коли  довідав  ся, 
що  покинув  єси  тиху  келїю.  І  ш,астє,  що 
знайшов  тебе  я  сам.  Вертай  !  Ти  в  нас  сьвя- 
тець  і  вчений  муж  в  законї.  Напишемо  письмо 


*)  Таранами. 
**)  Мур. 
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до  твойого  князя,  якого  нам  зі  серця  радиш, 
і  вишлемо  посланців  до  нього,  щоби  зволив 
прибути  в  наші  мури. 

Князь  (люв  зі  сну) :  То  деж  княгиня,  мій 
хоробрий  во(;водо  ? 

Судпсляв  (змірив  його  згірдно) :  Цїкавий 
ти  й  удав  ся,  смерде  !  То  знай  —  говорять, 
що  княгиня  пішла  собі  шукати,  бач,  князя 
нового  ! 

Князь  (прискочив  до  нього,  хопив  його 
за  руку.  Загальне  зачудоване.  Говорить  при- 
страстно) :  Чи  тільки  се  правда,  Судиславе  ? 
Кажи,  що  се  неправда !  На  порохи  батьків 
тебе  я  заклинаю  ! 

("удиел.ів  (вдивляє  ся  в  князя  пильно ; 
нараз  паде  перед  ним  на  коліна  і  кличе  го- 
лосом великим  і  дрожучим  від  зворушення) : 
о,  князю  мій  милостивий  !  Тебеж  то  я  бачу? 
(Цілує  і\о\\у  руки,  паде  в  ноги). 

Князь  (випрямився):  Я  князьсїверський! 
Ти  пізнав  мене,  вірний  колись  воєводо  ! 

О.  ІІрокопій  (підніс  руки  в  гору)  :  Дивєн 
єси  Господи  і  чудна  діла  Твоя !  (Клонить  ся 
в  пояс  і  в  тій  поставі  тріває)  Прости,  мило- 
стивий князю,  мої  слова  непокірні !  Прости 
рабу  божому  і  твойому  ! 

Князь :  Нині  всім  я  одпускаю,  бо  Гос- 
подь помилував  мене  !   Прощаюж  і  тобі ! 
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Судислав  (на  радощах)  Ах,  князю  мій 
жемчужний !  Яка  радість,  яка  радість !  (До 
чури)  Чуро-роззяво  !  Лети  конем  у  город,  по- 
дай всерадісну  вістку,  що  князь,  наш  госпо- 
дин  вернув !...  І  нрииеди  посилку  княжу,  бо 
князь  наш  вельми  труден  і  їхати  комонником 
не  може  по  тяжкім  ПОЛОНІ !  І  шатного  приве- 
ди з  найдорожшим  князівським  убором!  Та 
скоч  !  (Чура  від'їжджає).  На  одній  нозї !  (Ту- 
піт кінських  КОПИТ  стихає  щораз  в  далі). 

0.  Прокоііій  :  Велий  єси  Господи  !  (укляк, 
зняв  клобук,  молить  ся,  поклони  бе.  За  ним 
приклякли  й  князь,  Судислав  тай  кобзар) 
В  сьвітлеє,  тресьвітлеє  твоє  воскресеніє  во- 
скресив єси  князя  нам.  О,  воскреси  й  прадїд- 
ну  велич  і  славу  Руси,  о  воскреси ! 

Всі"  разом :  О,  воскреси,  Боже  ! 

0.  ІІрокопій :  І  укріпи  на  многії  віки, 
укріпи  ! 

Всі :  Укріпи,  Боже  ! 

0.  ІІрокопій  :  І  єдиномисліє  в  серцях  на- 
роду нашого,  о  Господи,  зрости  !  Згоду  сьвя- 
ту  пошли  ! 

Всї :  Згоду  сьвяту  пошли  !  (Цїлують  зем- 
лю, встають.  Князь  усїдає  на  куснї  дерсьа 
під  руїною). 

Судислав  (до  кобзаря) :  А  ти,  кобзарю 
знав  кого  провадив  із  далекої  неволї  ? 

Кобзар  :  Не  знав  я,  воєводо  І 
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Судисіав :  То  чомже  не  дивуєш  ся  ти 
з  нами  тай  чому  не  цілуєш    княжої   правиці? 

Кобзар  (наближаєть  ся  до  князя  і,  за- 
криваючись від  нього,  цілує  правицю) :  О, 
пане  мій  !  Я  пережив  богато,  так  богато,  що 
відучив  ся  вже  і  дивуватись! 

Гудислав :  Такий  ще  молодий  !  Алеж  бо 
і  слава  тобі,  слава  по  віки  і  віки  !  І  княжа 
милость. 

Кобзар  (із  натиском) :  І.  княжая  милость. 

Судислав :  І  милость  народу.  1  милость 
і  слава.  Всі  наші  кобзарі  сьпівати  муть  про 
тебе  свої  піснї  невмирущі  і  славити  тебе  бу- 
дуть внуки-правнуки ! 

Кобзар  (проречисто) :  Я  щасливий  кня- 
жим шастєм.  Я  втїшаю  ся  надїєю  на  кращі 
днї  мойого  сьвятого  краю...  А  тепер,  княже, 
позволь  менї  звернути  свої  кроки  вперше  до 
родини,  до  матїнки-голубки,  до  батька,  орла 
старого... 

Князь :  Нї,  твоя  судьба  при  моїм  боцї. 
Зі  мною  ти,  спаситель    мій,   поїдеш  в  город! 

Кобзар  (благає) :  Князю  мій  і  пане !  По- 
клін тобі  я  вже  віддав  оттут.  Позволь  зло- 
жити ще  й  поклін  і  тим,  що  зростили  тай 
у  сьвіт  мене  пустили  ;  відтак  і  тій,  що  їй  за- 
вдячую до  діла  спонуку,  що  вкоротило  мому 
князю  муку !  Пусти  мене,  пусти  ! 
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Князь :  ІДИЖ !  Але  на  пир  князївський 
мій  прибудь !  Усядеш  при  мойому  боцї,  щоб 
мав  тебе  я  молодого,  кобзаря  дорогого,  у 
себе    на  оцї !  Моїм  гостем  нимї  ніе  ти    будь  ! 

Кобзар  (хвилюєть  ся.  Про  себе):  Нї  ще! 
Іще  не  пора!  (До  князя):  Вдяка  тобі  велика! 
Я  йду,  спішу,  біжу  до  моїх  милих.  І  по  при- 
віту зворушливій  хвилї,  я  гостем  в  твоїм  те- 
ремі буду,  о,  я  напевне  там  буду !  буду ! 
буду '  (Цїлуе  князеви  руку,  відходить,  обер- 
таєть  ся,  оглядаєть  ся,  зникає.  В  городї  бов- 
кнули нараз  усї  дзвони  по  сьвятинях,  долітає 
гук  таламбасів,  то  що). 

Судислав  :  Успокій  ся,  князю  мій  і  гос- 
подине, розповідай  холодно  про  тоті  хвили- 
ни, що  їх  ти  пережив  там  у  неволї,  хай  пла- 
че моє  серце  так,  як  плакав  ти  поневолї. 

Князь:  Як  вийшов  я  на  бусурменів  був 
у  поле,  бо  захотїв  сьвятую  Русь  ослобонити 
від  недолї  —  так  не  подав  Господь  нам  су- 
постата побивати,  ой,  став  же  нас  Татарин 
в  ясир  забирати,  у  край  поганський,  між  на- 
рід бусурманський  гнати.  1  на  Азовському 
морю,  там  на  галеру  много  нашого  брата 
понажено,  в  три  ряди  бідних  невольників  по- 
саджено. По  два  тай  по  три  до  купи  поко- 
вано, по  двоє  кайданів  на  ноги  покладено 
і  руки  сирою  сировицею  назад  повязано. 
А  ми  бідні  невольники    заплакали,    білі    руки 
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в  гору  піднімали,  вітроньку  питали  :  ой,  деж 
нам  треба  буде  пробувати,  чи  у  пристані  коз- 
ловській,  чи  в  тюрмі  тай  азовській  ;  чи  в  гра- 
дї-цароградї  та  на  базарі?  І  повіяв  буйний 
вітер  :  приніс  вісти  :  забрали  нас  до  хана  на 
помістє,  менеж  у  темнії  пивниш,  де  сонечко 
боже  не  блищить  ся.  І  там  ми  руські  неволь- 
ники  пропадали,  помирали,  бо  надїю  похо. 
вали.  Та  вдалось  минї  таки  вістку  післати, 
до  княгинї  передати  :  княгине,  зволь  мене  ви- 
купляти !  Але  княгиня,  моє  ясне  сонце,  відай 
прохання  і  ухом  не  вчула.  А  може  вчула  та 
і  забула... 

Судиглав:  Успокій  ся,  князю!  Най  чорна 
дума,  степовая  галка,  не  рве  твоїіого  серця 
на  кавалки  !  (Чути  в  далї  крики  :  „Най  жне 
князь!  Най  жие  князь!"  Наближаєть  ся  ріж- 
нобарвна  товпа.  По  переду  в  богатих  уборах 
огнищани.  Оден  з  них  виступає  на  перед 
і  передає  на  прегарній  багряній  подушцї  зо- 
лоті ключі  городські). 

Огіїищании  :  Витай  наш  князю,  лдилости- 
вий  пане!  Твій  вірний  город,  огнищани,  спі- 
шать поклін  тобі  віддати  і  даного  Велико- 
днем володаря  витати !  (Передає  князеви  го- 
родські ключі  серед  неустанних  викликів  юр- 
би й  дружинного  лицарства:)  „Нехай  жиє 
наш  князь  милостивий !  Наше  ясне  сонїчко 
нам  сходить  !"  (Велике,  загальне  одушевленє. 
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Міжтим  князь  перебираєть  ся  в  княжий  убір. 
Шатний  надягає  на  його  жупан,  опоясує  зо- 
лотистим поясом,  накидає  на  рамена  княжу 
кирею,  мечник  подає  дорогоцінну  шаблюку, 
яку  князь  собі  сам  припинає  до  боку.) 

О.  Прокопій  (відбирає  з  рук  шатного  кня- 
жу шапку,  складає  єї  на  голову  князя,  мов- 
лячи :)  „Подай,  воскресший  Христе,  дари  духа 
Твоєго  сьвятого  во  гробі  бувшому  рабу  тво- 
єму, руської  землї  князеви  !  Да  мудро  і  пра- 
ведно княжить  свойому  вірному  люду !  (Всї 
приявні  клонять  ся  при  тих  словах  низько. 
Носильники  наближають  ся  з  розкішно  при- 
строєною посилкою.  Князь  звертаєть  ся  в  сто- 
рону носилки.  Оклики  все  єще  тревають. 
Хтось  з  юрби  затягнув  несьміло  „Христос 
воскресе  !"  Та  перебив  пісню  радісний  голос 
прибуваючого  інощо  комонника.) 

Комонник  (до  князя) :  Витай,  ясний  кня- 
зю, твоя  княгиня  тобі  кланяєть  ся,  в  порогах 
терему  тебе  вижидаючи !  (Велике  здивоване 
між  народом.) 

Народ :  Слава  нашій  зорі  ясній,  княгинї 
прекрасній  !  Слава ! 

Князь  (зимно)  :  Не  знаю  вашої  княгинї  і 

Оден  старець  (з  поміж  юрби  :)  Дивнее 
слово  понесло  ся  з  твоїх  уст,  великий  кня- 
зю. Не  міг  же  ти  ЄЇ  забути,  без  якої  й  нам 
не  бути ;    що    берегла    народ  наш    у  смутні 
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недолі',  як  місяць-князь  пильнує  зірочок  в  не- 
беснім ПОЛІ ! 

Князь  (нерадо)  :  Замовкни  старче  !  Я  ска- 
зав :  не  знаю    вашої    княгинї   —  і    кажу :    не 
має  жони  в  мене  !  (Звертаєть  ся  в  сторону  но- 
силки. Остовпінє  між  юрбою,  тишина.) 
(Завіса  Спадає  скоро.) 
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III.  д  ї  я. 


Простора,  прегарна  гридниця  в  княжім  теремі. 
По  стїнах  мозаїкові  образи  Богородиці',  св.  Пелагії 
і  др.  або  також  фрески,  уявляючі  князїв  і  княжат,  чи 
теж  княжі  лови  на  Руси,  або  нарешті'  й  фантастичні 
постаті'  песиголовц'і'в  і  птахолобів  тай  боротьбу  зви- 
чайних людий  із  ними. 

Народ  витає  свойого  володаря  веселим  лицем, 
радісними  вигуками. 

По  середині'  пишні  й  горді  бочри,  самі  кремез- 
ні, хоча  декуди  й  старечі  постатї;  суворо  поважне  чор- 
не духоі»еньство,  в  клобуках,  з  патерицями,  між  ним, 
слї'дно  се,  великою  шанобою  втїшає  ся  о.  Прокопій. 
Довкруги  старшини  народу,  попід  стінами  гридниц'і' 
стануло  сталевим  та  живим  муром  військо  руське,  дру- 
жинники й  лицарі :  в  жел'і'зних  сітках  на  могутньому 
т'ьГЇ,  в  кольчугах  на  широкій  груди,  в  блискучих  ше- 
ломах  із  прилбицями  й  наносницями,  з  тяжкими  вели- 
канськиліи  щитами,  з  острими  топорами ;  колійники 
з  харалужними  списами ;  лучники  з  сагайдаками  повни- 
ми стріл,  в  довгих  з  оленево'ї  шкури  сорочках ;  з  ка- 
леними  шаблями  при  бош.  Жива  стіна  війська  стоїть 
звичайно  неповорушно,  лише  окликами  тай  зворотом 
голови  дає  знак  своїм  почуваням. 

З  права  і  з  ліва  ведуть  високі  різьблені  двері 
в  княжі  комнати,  на  тлі'  великі  двері  входові. 

По  середині'  майже,  лише  трошечки  з  ліва,  сто- 
їть княгиня  Любов.  На  голові  в  неї  гарний  дія- 
дем,  цї'ла  прибрана  в  поволочисту  шату,  в  руцї  у  неї 
княжий  скептр. 
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По  середині'  гридницї  Князь. 

з  гори,  від  стелї,  паде  на  всїх  багряний  блеск 
сьвітла  з  венецьких  рожевих  вікон  і  обливає  все  чарів- 
ним казочнил\  сяєвом.  На  дворі  шум,  гамір  народу. 

Старий  боярин  (подає  на  гарпій  рі.^ьбле- 
ній  підставці"  хлїб  і  сіль  кпязеви) :  Хлїбом- 
сілью  по  старому  і  сьвятому  батьків  обичаїо 
тебе  ЛП1,  князю  ясен,  зустрічаєм.  Хлїб-сіль, 
наш  знак  підданости,  о  князю  наш,  прийми 
і  скептр  батьків  преславних  з  рук  княгимї  лю- 
бої візьми  !  (Князь  приймає  хлїб  сіль). 

(Княгиня  подає  з  іюклоном  скептр,  та 
князь  і  не  глянув  на  неї.) 

О.  ІІрокопій  (з  емфазою) :  Як  Иону  з  па- 
піі  кита,  тако  сподоби  Господь  князя  нашого 
спасти  із  пащі  лютої  неволї,  щоби  княжив 
нам  з  волї  Провидїня  ще  лиюгі  і  многі  лїта. 
Тому  поклони  ся,  народе,  ізбранмику,  пома- 
занцеви  Господньому  —   гюклони  ся  ! 

Народ  (кланяєть  ся  низько) :  Слава  кня- 
зеви-володареви,  слава!  (Князь  усьміхаеть  ся 
приязно). 

О.  ІІрокопій:  І  ти,  дружино  княжа,  що 
соколом-білозором  з  ним  нераз  у  степ  на  во- 
рога лїтала,  смагу  із  пламснного  рога  на  су- 
постат кидала,  хрест  сьвятий  обороняла,  ди- 
вись :  кречет  преясний  твій  отут  —  йому  ти 
поклони  ся ! 
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Дружина,  лицарі  (кланяючи  ся,  похил-я- 
ють  списи  і  прапори  в  низ) :  Слава  князю 
дорогому  !  Веди  нас  на  поле  побіди !  Слава ! 
(Князь  відклонюєть  ся  на  всі  сторони). 

О.  Прокоііій :  І  ти  боярськая  старшин 
громадо,  ІДО  радила  нераз  із  ним,  князем  тво- 
їм і  головою  добру  раду ;  що  довго-довго 
була  без  нього  сиротою,  коли  він  бив  у  яси- 
рі журною  головою  об  мокрі  С1ЇНИ,  об  ржаві 
крати  —  устань,  устань  свого  князя  витати. 
1  поклони  ся  і  покори  ся ' 

Бояри  (кланяють  ся  низько)  Тобі,  пане 
наш,  покланяємо  ся  і  покоряємо  ся  !  (Князь 
відклонюєть  ся,  стискає  їм  дружно  руки). 

О.  ІІрокопій :  І  ти,  словутая  княгине,  як 
вірна  Рахиль  Якова,  князя  ти  вижидала  свого 
і  вірила,  що  сьвят  Господь  свою  на  нас  ми- 
лість оберне  і  князь  до  рідних  ще  воріт  по- 
верне !  О,  плач  із  радости  і  подивляй  Госпо- 
днє чудо,  витай  князя  свого  (піднесеним  го- 
лосом) та  серцем  чистим,  без  облуди  ! 

Княгиня  (кидаєть  ся  до  князя,  хоче  його 
обняти  за  шию)  О,  князю  мій  !  О,  ладо  мій 
ти  ненаглядний  !  (Та  князь  відсуває  єї  від  се- 
бе рукою). 

Князь  :  Немає  в  мене  вже  подружя  !  (Рух 
в  народї). 

Княгиня  (сердечно,  жалко)  :  За  щож  така 
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знаруга  ?  На  теж  я  заслужила,  ладо  ти  мій 
милий  ? 

Князь  (не  дивить  ся  на  неї) :  Кажуж  я 
слово  твердо  :  нема  жони  у  мене !  (До  старшин 
народу).  Колись  була  вона  у  мене,  та  вже  мо- 
же —  вмерла. 

Княгиня :  Не  вмерла,  не  вмерла,  жие,  о- 
тут  перед  тобою,  у  стіп  твоїх  кладе  своє  крі- 
ваве  серце,  а  ти  його  допчеш  повселюдно, 
пане  мій  і  князю ! 

Народ  (глухим  гомоном) :  Милосердя,  кня- 
зю, в  днину  Воскресеня  ! 

Князь:  День  Воскресеня  най  буде  днем 
побіди  правди,  а  не  зради,  яку  карати  звик  я 
без  пощади!  Ваіпа  княгиня  —  вонаж  мене  ко- 
лись любила,  вона  гіркії  сльози  лила,  коли  у 
бій  мене  справляла.  Колиж  в  полон  ми  всї 
попали,  то  лада  вірного  забула,  немов  його 
в  живих  нїколи  і  не  було.  Подав  я  звістку  їй, 
щоб  викупляла  мене  з  неволї.  Вона  й  не  одві- 
чала! 

Княгиня  (горячо) :  Позволь  мій  князю, 
тільки  слово :  я  викупить  тебе  була  усе  гото- 
ва, та  звідкиж  викупу  менї  було  узяти  ?  В  ру- 
їнах полягли  князївськії  палати,  в  скарбцї  кня- 
зївськім  теж  гроша  не  стало,  йогож  війна  із 
хижим  Татарином  геть  забрала.  Спустїли  пра- 
батьківських скарбів  збори,  всї  були  порож- 
нії комори.  Чим  булож  тебе  і  викупляти? 
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Старий  боіцтп:  Не  так  княгине  ясная, 
було  чинити!  Булож  мою  порадоньку  сповни- 
ти. А  яж  казав,  як  тільки  вісточка  від  князень- 
ка  прибула :  треба  пана  викупляти,  хочби 
й  послїдну  одежину  з  плеча  здирати.  А  чиж 
наші  смерди,  а  чиж  наші  огнищани  не  знають, 
ІДО  значать  кайдани.  Було  на  кожду  хату  на- 
ложити добру  плату  ;  було  на  кожде  подвірє 
наложити  данин  по  дві  міри  !  Най  стогнуть 
огнищани  і  най  стогнуть  смерди,  най  потом 
заливають  поле,  коли  князь  їх  у  неволи ! 
Гарно  зза  князя  вам  славу  мати,  нехай  же 
гарно  вам  буде  його  з  неволі  визволяти!  Та 
княгиня  й  чути  не  хотїла  сеї  ради  !  Се,  прости 
менї,  твоя  таки  провина ! 

Бшігдіїя :  Яж  вчинити  так  була  й  повин- 
на :  бо  чи  здирати  люд  той  чорноробів,  що 
й  так  горює  все,  збіднів  і  знужденїв  ізза  воєн 
тяженьких;  иі.о  пухне  в  холодї  і  в  голоді ;  що 
на  князя,  бояр,  дружину,  заєдно  працюс  і  по- 
том крови,  кости,  жил  своїх  годує  —  чи  сеж, 
питаю  сьміло,  любови  княжої  достойне  діло  ? 

(Кня;и,  мовчить,  між  огнищаналАИ  неви- 
разний роїют). 

С.удислав  :  Та  щеж  і  другий  раз  проханнє 
князь  прислав,  щоби  з  неволї  ііого  ратувати. 
І  я  казав :  берімо  в  руки  копія  харалужні, 
стягнїмо  полки  сьміливі  оружні  і  добрим,  дав- 
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ним  обичаем  на  Татарлюгу  вирушаєм  !  За  рани 
княжі  і  за  кров,  докажемо  йому  свою  любов  ! 

Старий  боярин :  І  знов  княгиня  милости- 
ва —  менї  не  сходить  теє  з  дива  —  пораду 
добру  повалила !  І  нам  було,  немов  би  нас 
по  другий  раз  поколено,  побито  і  нас  самих 
намість  князя  поневолено,  в  колоди  забито. 
1  мучили  ся  тяжко  ми  на  тую  згадку,  що  не 
приняла  ясная  від  нас  крови  податку  !  А  ми-б 
були  пішли  у  брань,  усї,  усї,  зложили  в  дань 
старечі  й  молодечі  голови  !  Були  б  з  князем 
в  хороми  нашії  вернули,  або  нїколи  в  них 
уже  не  були ! 

(Князь  похитує  важко  головою). 

Кііягинн  :  Я  знала  се,  я  бачила  ту  мір- 
ність вашу.  І  серце  в  грудях  моїх  аж  росло. 
Любилаж  я  тоді,  в  ті  хвилї  запалу  сьвятого, 
любила  всїми  промінями  душі  моєї !  То  запал  ! 
То  жертва  !  Ясний  Боже  !  Та  глянула  по  вас, 
по  краю,  по  могилах  —  то  сльози  зір  мій 
заступили.  Бо  хтож  зістав  з  оружної  громади, 
що  міг  у  бій  спішить  за  волю  князя-лали  ? 
Самі  старцї  й  самії  дїти.  Бо  полягли  у  бою 
всї  —  сам  цьвіт  лицарства.  Старцїв  до  ради 
треба  нам  було,  дїгий  до  бою  гнати  годї.  Чи 
мав  же  к|іай  спустіти  до  нащаду  ?  Чи  малиб 
ся  були  остати  лині  руїни  і  могили  тай  пси 
по  дворищах,    якіб    по    ночах    вили,  тай  зго- 
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лоднїлі  вдови,  щоб    по    кладовищах  жалібно 
голосили?  Скажи,  мій  князю? 

(Князь  мовчить  уперто). 

Кметї  завважують  :  Милосерна    княгиня  ! 

Суди  слав  :  Та  ще  ми  гадали  згоду  зро- 
бити з  сусїдними  князями,  хочби  з  трубчев- 
ським,  або  путивельським, чи  може  курським, 
щоб  нам  помогу  дали,  у  бій  із  нами  поспі- 
шали, князя  нашого  з  полону  визволяли.  Та 
не  згодила  ся  на  те  княгиня  ясна ! 

Князь  (з  кпинами)  :  На  щож  було  годи- 
тись ?  Так  краще  було  жити — без  лада  і  кня- 
зя спокійна  голова !  Такі  у  нас  тепер  княгинї, 
давнїйше  славні,  та  славнїйші  нинї! 

Княгина :  За  щож,  мій  князю,  гострим 
словом  розриваєш  серце  ?  Якби  ти  знав,  які 
то  болї  воно  перебуло,  тодїб  і  ти  заплакав 
тут  зі  мною,  де  правда*)  відбуваєть  ся  без 
правди  ;  де  обиди  ллють  ся  градом  на  мою 
невинну  голов ;  де  похлїбників  уста  тепер 
зчиняють  колот,  або  уста  таких,  що  не  бо- 
лїли  так,  як  я,  над  людом  і  тому  дїлать  і  ра- 
дить так,  як  радили,  не  було  б  трудом!  Кня- 
зів до  бою  завзивати  ?  Якже  те  було  вчини- 
ти, коли  без  них  ти  звик  був  на  Татар  ходи- 
ти ?  Вониб  були    відмовили,  а  нї  —  пішли  б 


*)  Дослід  справи. 
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лише  тодї  до  бою,    колиб  були  і  город  твій 
і  нарід  твій  загарбали  під  владу  свою ! 

О.  Ирокопій:  Булиб  иішли,  кмягиие,  по- 
магати, та  требаб  їх  було  благати,  бо  мягко 
слово  гнїв  розломить. 

Княгиня  (остро) :  Ба,  мягко  слово  й  кости 
ломить!  Ти  зиаеиі  се,  побожний  іноче.  Тиж 
„мягким  словом"  намовляв  усїх  тд  другого 
князя,  йомуб  я  мала  цїлувати  стремена,  або 
як  ладу-пана  мого  повитати  !  (О,  Прокопій 
очи  понурив). 

Кня:!г,  (перебиває):  Копець  кінцем,  мій 
вірний  ти  народе,  я  знов  між  вами  превели- 
ким божим  чудом  і  кобзаря,  сьпівця  юнаць- 
кого, велі:к;!л\  ірудом.  Колиб  не  він,  кобзар 
той  молодецький,  я  так  пропав  би  і  ча  віки 
в  полоні'  бусурманськім.  Та  деж  він,  де  спа- 
ситель  ? 

("удислав  (оглядаючись) :  Нема  сще,  наш 
князю,  та  певне  він  прибуде ! 

Кня;іі.  :  Так,  певне  він  прибуде,  ш.о  вмів 
ділить  зі  мною  труди,  той  щастє  моє  теж  ді- 
лити схоче.  (До  княгинї,  не  дивлячись  на 
неї) :  Княгине,  зайва  тут  твоя  приява.  Вертай 
в  свою  комнату,  будеш  заплати  ждати,  бо 
суду  зараз  вимагає  тая  справа.  (Дав  знак. 
Двох  дружинників  підводить  княгиню  в  двері 
з  лїва). 
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Огнищаии  (охають) :  Нещасна  княгиня  ! 
(Дружинники  остали  при  дверях  комнати  кмя- 
гинї). 

Князь:  Година  суду- правди  на  невірну 
за  злочин  чорний  непомірний,  за  те,  що  могла 
за  ладу  свойого  забути  в  годину  його  болїв 
і  тяжкої  скрути.  Я  тут  істець  *),  а  ви  для  нас 
суддями.  А  сьвідки  єсть,  свобідний  народе, 
між  вами  !  Промов  же  слово  Судиславе ! 

Судислав  (кланяєть  ся) :  Прости,  мій  кня- 
зю, обжалуванє  твоє  ухо  чуло,  та  ще  одно 
я  мавби  тут  додати :  не  досить,  що  журби 
в  княгинї  за  тобою  мовби  і  не  було,  та  ще 
десь  зникла  геть  із  твоєї  палати  !  Десь  зник- 
ла була  геть,  минї  управу  краю  передала. 
Я  мучив  ся,  незвичний  до  такого  діла,  вонаж 
три  місяцї  в  незнанім  краю  пробувала,  що 
йно  в  палату  завитала.  І  се  єї  провина.  Про 
се  ЄЇ  спитати,  щоб  вияснила  ся  дивного  дї- 
ланя  причина. 

Старий  боярин  (кланяєсь):  Прости  й  мені, 
мій  князю !  Не  всеж  то  буде  гарно  для  ми- 
лости  твоєї  розпорпувати  тайн  кургани  —  не- 
слава може  з  них  повстане  і  гайворонням 
лиховістним  по  краях  лихих  сусід  закряче. 
Я  раджу,  князю,  у  покорі    втопить   все   лихо 


*)  Що  доходить  своєї  істини,  що  позиває. 
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в  забутя  каламутнім  морі    й   віддать  княгиню 
на  поток  *). 

О.  ІІрокопій  (горячо) :  Горе,  горе,  тричі 
горе !  На  поток  ?  Щоби  в  чужі  краї,  народи 
порозносили  скверність  своєї  пороли  ?  Щоби 
твою,  наш  пане,  рознесла  неславу  ?  Так  су- 
дить значило  би  на  злочин  іюглядать  лас- 
каво ! 

Старий  боярин :  Не  судіте,  щоби  й  самі 
не  були  осужденні !  Чиж  не  так  повідаеть  ся 
в  писанії,  побожний  отче  ? 

О.  Прокопій :  Хоч  так  звучать  ті  слове- 
са сьвятії,  то  все  знаходимо  і  другі :  5іко 
іщезаєт  дим,  да  іщезнут  грішници,  правед- 
ници  да  возвеселят  ся  ! 

Старий  боярин  :  Та  гріх  гріхови  не  рів- 
ня, а  князь  наш  ласкав  вельми.  Чогож  ба- 
жаєш ти  для  неї,  для  княгинї,  отче  ? 

О.  Прокопій  :  Кари.  Поток  не  є  кара  для 
чужелюбки  ! 

Старий  боярин:  Сьвят,  сьвят,  сьвят  !  Со- 
грішилаж  нашая  княгиня,  правда,  але  нїхто 
в  лице  ЄЇ  не  кине  тим  гріхом  пекольним  ! 

Клетї,  огниіцани  :  На  щастє  наших  душ 
—  нїхто ! 

Судис.іав :  Ходили  між  народом  вісти, 
та  хто  їх  розсївав,  хто  розносив,  хто  в    силї 


*)  Поток  —  вигнане. 
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розповісти  ?  Та  в  вістях,  хоч  непевних,  прав- 
ди теж  бува  немало,  чомуб  єї  в  поганій  по- 
говірці' тій  не  бувало?  Та  всеж  воно  дивне- 
дивне,  чому  не  скаже  нам  княгиня,  чому  не 
висповідаєть  ся  нинї,  куди  без  вісти  пропа- 
дала, на  що  жіночу  чесноту  наражала?  На 
що  лихий  підзір  на  голову  свою  стягала? 

Кметї,  народ :  Такеж !  Чому  не  скаже 
сього  явно-славно  ? 

Князь :  Не  хочу  й  чути  всього  того !  Не 
хочу  до  обиди  досипать  собі  обиди  !  Ви  чули 
все,  ви  бачили  все:  як  я  благав  мене  з  не- 
волі викупити  —  не  викупила  ;  як  старшина 
у  бій  за  мене  йти  хотїла  —  княгиня  не  хо- 
тіла ;  як  радили  з  князями  учинити  згоду  на 
спільну  виправу  —  на  згоду  не  згодилась. 
Тепер  же  збулась  сорому  свойого  і  пробу- 
вала Бог  знає  тай  відає  де  —  чи  добра  не 
досить?  Княгиня  силуєть  ся  все  те  гарним 
словом  виправдати,  любовію  до  люау  і  ми- 
лосердієм  приукрасити  —  даремна  то  споку- 
са, даремнеє  зусилє  !  Та  чом  же  не  виправдує 
своєї  ще  мандрівки  ?.  Я  сам  за  карою  тяж- 
кою голос  свій  підношу,  в  судцїв  покараня 
на  горло  прошу ! 

0.  Цроконій :  Амінь!  Най  збуде  грішнії 
ця  дочасну    кару,    лекше   їй    буде    на   другім 
сьвітї !  Судцї,  правицї  піднесіте  на  згоди  знак* 
)Вся  старшина,  бояри  підносять  руки  до  гори 
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з  криком:  „На  горло  покарати  зраду  подру- 
жю,  на  горло!"  Оден  тільки  Старий  боя- 
рин руки  не  підносить). 

Князі,  (хмарно):  Скінчило  ся  —  прости 
нам  Спасе !  Тепер  підіте,  приведіте  засуджену 
княгиню.  Нехай  із  уст  судцїв  і  нашого  сьвят- 
ця  Прокопія  почує  засуд.  (Кількох  зі  стар- 
шини подають  ся  до  комнат  княгині",  решта 
цікаво  спозирає  в  той  бік.  За  хвилю  два  бо- 
яри виводять  за  руки  молодого  кобзаря). 

Одеп  л  боярів  :  Не  добру  ми  придумали 
сторожу.  Нема  у  комнатах  княгинї.  Та  замість 
неї  там  на  вколїшках  стояв  перед  іконою 
сьвятою  отсей  кобзар  ! 

Князь  (простягає  руки  до  нього):  Ти 
тут,  мій  молодий  спасителю?  Я  радий  тобі 
всім  серцем  !  Приступи  близше,  красавче  мій  ! 

Кобзар  (сьміючись) :  Ти  радий,  князю  ? 
А  перед  хвилею,  перед  короткою,  ти  суд  на 
мене  скликав  (піднесеним  голосом),  бо  заба- 
жав мене  ти  за  любов  карати  !  От,  правда 
нинішня  ! 

Клетї,  бояри :  Що  він  говорить  ?  Що 
се  ?  Що  се  ? 

Князь  (змішано) :  Що  ти  говориш,  хлоп- 
че мій  ?.,  Ах,  ти...  Та  чий  се  голос  ?  Чий  се 
голос?..  (Кричить):  Знаю  я  сей  голос!.. 

Кобзар  (в  туж  мить  зірвав  скорим  рухом 
кобзарську  шапку  з  голови,  ц;о  заслоняла  весь 
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його  вил,  відкинув  закуйовджену  чорну  перуку 
і  посипало  ся  ясне  золоте  волося  кучерями 
по  білій  шиї.  Народ  увесь  остовпів.  Кобзар 
мовигь),  Не  менеж  ти  засудив,  мій  княже, 
ладо  дорогий  ? 

Народ  (кричить) :  Княгиня  Любов  !  Най 
жиє  княгиня  Любов! 

Князь:  Найлюбійшеє  моє  подружє  !  Так 
ти  се  ?  Так  ти  —  спаситель  !  (Паде  єї  в  обійми). 

О.  Прокоііій  :  Дивен  єси  Господи  !...  Чудна 
діла  Твоя  !  (порушае  перелякано  устами  немов 
так  і  відмовля  молитву). 

('удислав :  Побий  мене  божий  громе,  ко- 
либ  я  був    пізнав    найласкавійшую    княгиню ! 

Оден  з  клетїв  (трохи  іронїчно)!  Тепер  же 
всї  ЄЇ  пізнали  !  Нараз  !  От  чудо  !  Дїють  ся  на 
Руси  чудеса,  отче  схимнику  ! 

Княгіїя  (віянимаючи  руки) :  Якіж  то  дивнії 
часи  настали,  коли  муж  своєї  вірної  жени 
пізнати  не  в  силї !  І  від  коли  руські  жени 
стали  своїм  ладам  невірні  ? 

Князь  :  Прости,  княгине  ! 

Княгиня  (бере  його  за  руки).  Прости, 
мій  князю.  Муки  я  терпіла,  як  вела  тебе  до 
краю.  Признати  ся  хотіла,  сказати,  хто  я.  Та 
знов  —  та  иі.()  казать  ?  Я  жінка,  сосуд  гріха, 
чи  так  отче  Прокопій?  То  запрагла  до  краю 
кобзарем  остати,    ш,оби    усіх    вас  розпізнати. 
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Князь  (радісно) :  І  всіх  нас  розпізнала  ! 
Прости,  на  се>і<  бо  ти  у  нас  княгиня  на  імя 
Любов  ! ! 

Бояри,  вся  старшина  кланяють  ся  у  пояс, 
цїлують  скравок  єї  шати  і  говорять  : 

„Простиж,  ти  в  нас  княгиня  ясная  Любов!" 

Деякі  падуть  на  колїна  перед  нею.  Во- 
наж  станула  зі  сердечним  усьміхом  посеред 
всього  люду ;  3  правого  боку  князь  глядить 
на  неї  з  одушевленєм.  З  гори  паде  сніп  пре- 
гарного сьвітла  на  постать  княгинї,  вона  ви- 
глядає неземсько,  чудово. 

Між  тим  лунає  грімка  пісня: 

Встань,  Бояне,  пресловутий  ! 
В  срібні  струни  задзвони  ! 
Засьпівай  про  бої  люті 
і  про  славу  вітчини  ! 

Про  князя  нам  дмесь  заграй, 
що  пролив  за  нарід  кров 
і  вікам  розповідай 
про  княгиню  —  про  Любов ! 

(Завіса  паде  помалу). 
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ГАЛИЦЬКА  НАКЛАДНЯ 

Якова  Оренштайна 


в  Коломиї. 


Перший  атлясвукраїнськой  мові! 

Проф.  Др  Мирон  Кордуба  : 

А  Т  Л  Я  С 

Географічний  24  карт. 

Се  перший  атляс  в  українській  мові 
на  цїлій  Україні'.  Видане  то  бупо  по- 
лучене  з  великими  трудностями  і  кош- 
тами, але  накладня  не  жалувала  нї- 
чого,  щоби  лише  наша  українськая 
молодїж  могла  дістати  атляс  в  своїй 
рідній  мові. 

Цїна:  брошурований  2'20  К, 
оправлений  в  полотно  280  К. 

Атляс    оброб.іониий    після    найиовійшіїх 
здобутків  па  поли  ґеоґрафії. 

Дальніі  виданя  в  тім  напрямі  є  в 
приготованю. 
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ГАЛИЦЬКА  НАКЛАДНЯ 
Якова  Оренштайна  в  Коломиї. 

^1^^  Новісїь  !   Новина  !  Ноіисть  !  ""ЩЩ 

Образкові  книжки  в  україн.  мові! 

Всі  з  прегарними  кольорованими  образ- 

цями  після  акварель,  гарно  оправлені  на 

твердім  картоні'  наліплені. 

№    І.  Веснонька  —  Ярь.   Дїтям  от  Бога 

дар  ціна бОсот. 

„    2.  Весела  плавба 60  „ 

„    4.  Ке  ЛИП]  близше,  ке  лиш  л'  минї — 

Хороші  справи  в  середині"!     .        .  70  „ 

„    5,  З  л^іста,  з  краю,  з  поля  й  гаю       .  70  „ 

„     7.  Яке  пташки  підслухали    .        .  1   К  00  „ 

„    8.  Чемнилі  дїточкал\      .        .        .        .  60  „ 

„    9.  Малий  сьвіток.  Мальований  крам  .  60  „ 

„  10.  Малюночки  з  співанкал\и         .        .  60  „ 

„11.  Малюночки 60  „ 

„  12.  Казки  :  Малахай  в  ліішку.  Чобота- 

тий  Мурко.  Дика  рожечка.  Івасеве 

шастє.  Мізинчук,  цїна      .        .        .  70  „ 

„  13.  З  веселих  дїточи.х  днів   .        .        .  70  „ 

„  14.  Втвори  браму  —  Медьо  їде  !  .  70  „ 
„  15.  Рости,  читай,  дрібонький  читачу. 

Май  дарлю  папір  я  не  трачу!  .  80  „ 
„  16.  Хлопчик  і  собачка.  Осел.  Молодий 

індор  і  инші 80  в 

„  17.  Иайгарнїйших  казок  шість      .        •  80  „ 

„  18.  Молодість  .        .        .        .        .  80  „ 

„  20.  Прехороша  книжечка  за-про  годні 

діточки,  цїна  .  .  .  .  2  К  —  „ 
„  27.  Баба  Яга.  Весела  книжечка  про 

Різдво,  цїна       .        .        .        .  2  К  —  „ 

„  22.  іДьвітничок  з  веселих  малюиоч.  2  К  —  „ 
„  23.  Яцїв  смуток  і  охоту 

склали  в  книжечку  оту  .  .  2?  К  —  „ 
„  24.  З  циркусу  жарти      .        .        .  2  К  — 


Ж 


ГАЛИЦЬКА  НАКЛАДНЯ 
Якова  Оренштайна  в  Коломиї. 


__ 


Видала  і  продає  такі  руські  патріотичні 
картки  з  нидали  : 

1)  Шевченко:  Гайдамаки,  серия  16 
карток  кольор.  коштує     .    .    .  К  Г40 

2)  Шевченко:  Гайдамаки,  І-ша  сер. 

16  карток  коштує „І* — 

3)  Шевченко  :  Гайдамаки,  II.  серия 

12  карток  коштує „ — '80 

4)  Історія  Руси-України— серия  12 
карток „ — -80 

5)  Рідне  Слово  —  серия  12  карток  „ — '80 

6)  Гоголь :    Українські    оповіданя 
серия   10  карток  (колїровані)  .  „  Г — 

7)  Гоголь:  Тарас  Бульба  —  серия 

16  карток „   1* — 

8)  Памятник  Котляревського  — 

серия  8  карток „—'50 

9)  Франко  :  Захар  Беркут  —  серия 

10  карток  колїрованих      .    .    .  „ — "80 

10)  Франко:  Захар  Беркут  —  серия 

10  карток  чорною  краскою    .  „ — "60 

11)  Шевченкові  офорти  —  12  к.  .  „   1* — 

12)  Кулїш  Чорна  Рада  с.  16  кар.  .  „ — '80 

13)  „ЗапорожськаСїч",серия14кар.„   1* — 

50  карток  з  руськими  типами  по  6  с,  колїровані 
по  8  с.  за  штуку. 

50  карток  з  видами  гір  по  6  с,  колїровані  по  8  с. 

Крім  того  продає  сьвнточні  листки. 


ГАЛИЦЬКА  НАКЛАДНЯ 

і  Якова  Оренштайна  В  Коломиї.  І 

Видала  також 

Народний  Декляматор. 

І  Одинока  книжка  того  рода  в  руській  мові. 

Має  320  сторін,  а  містить  прегарні  декля- 
I!!  мациї  пригожі  до  всякої  оказиї.  ^1) 
(її  На  початку  є  передмова  з  під  пера  од-  й 
[І  ного  доброго  письменника,  в  котрій  є  }] 
Ь  поучене,  як  устроювати  декляматорські  с 
К  вечерки.  її 

ґ.  Поезиї,  які  є  в  сїй  книжцї  —  се  вибір  ^ 

найкращих    поезий   найлїпших  руських 
письменників. 


л  Оправлений  в  полотно  коштує  1  К20с., 
І      з  почтовою  пересилкою  1  К  40  с. 

ґ  МР"  Хто  купує  10  книжок,  той  платить  ч 
всего  лиш    12    корон,  а  почту  оплачує 
накладня. 


^ооооооооооооооооооХ' 
о 


Видавнича  книгарня 
Якова    Оренштайна  в  Коломиї 

дістала  на  головний  склад  і  поручає: 

русько-нїмецький 

Словар 

ііроф.  Омеляна  Поповича, 

цїна  в  полотно  оправленого  примірника 
5  кор.,  з  пересилкою    5    кор,  40  сотиків. 

© 


Весняні   вечери, 

новелі  Леся  Гринюка, 
цїна  брошурованого  [ірим.  1  кор.  20  сот. 


о 
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67. 

68-72. 

73—74. 
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76—77. 

78. 

79. 

80. 

81-84. 


Загальна  Біблїотєка. 

поодиноке  число  коштує  зо  сот.    Кождий 
елеґанцко    брош.    можна    набути  окремо. 

До  тепер  появили  ся  отсї  томики  : 
Б.  Лепкий :  Начерк  істориї  української  лїтера- 
тури  (до  нападів  Татар). 
їв.  Левицький-Нечуй :  Запорожцї. 
Ля-Фонтен:  Байки  (з  4  образкамиЧ 
Карпенко-Карий  :  Суєта  (зі  вступом  Б.  Лепкого) 
Лїтературні  характеристики  укр.  письменників  : 
І.  Іван  Франко  (Поезиї)  нап.  А.  Круїиельницький. 
С  Руяанський:  Сьпікомовки(зі  вступом  Лепкого). 
М.  Вовчок.  Девять  братів  і  десята  сестра  Галя. 
Ахелїс.  Начерк  социольоґії. 
Д.  Н.  Мамін-Сибіряк  :  Чутли  а  совість. 
Фрідріх  Ніцпіе  :  Так  мовив  Заратустра.  Часть  !. 
Фрідріх  Ніцше:  Так  мовив  Заратустра.  Часть  II 
Юрий  Кли'т.  В  затїнку  й  на  сонци. 
Збірник  Народних  пісень  і  дум. 
Чайківський.  Всесь.  Істория  І.  Старинма  Істория 
Кіплїнґ :  От  собі  казочки  (з  двома  ілюстр  ) 
Кіплїнґ :  От  собі  сторійки  (з  трома  ілюстр.) 
Бєрзон :  Новоженцї,  комедія  в  двох  дїях. 
Ніцше:  Так  мовив  Заратустра  Ч.  III. 
Байки  Езопа  (з  чотирма  і-юстрапиями). 
В.  Барвінський:  Скошений  цьвіт,  повість. 
Др   1.  Раковськпй  :  Психологія: 
Андреєв  Л.  Три  оповіданя. 
Карпенко-Карий:  Хазяїн,  Кі^медїя. 
Вовчок  :  Сестра,  Коз  ічка,  Чумак  (оповіданя). 
Б.  Бєрнзпн  :  Понад  сили.  (Драма). 
Чайківський:  Всесьвітна  істория  II.  (середні  віки) 
Ніцпіе:  Так  мовив  Заратустра  ч.  IV.  (конецьЧ 
Марко  Вовчок:  Від  себе  не  втечеш,  (оповіданя). 
Г.  Ібзен:  Будівничий  Сольнес,  Драма. 
Гоголь.  Тарас  Бульба,  повість  з  ілюстр. 
Руданський.  Цар-соловей.  Казка. 
Молїєр :  Лїкар-Шуткар,  жарт  в  1  дїї. 
Котляревский  :  Наталка  Полтавка,  укр.  опера. 
Чайківський:  Всесьвітна  Істория  III.  Нововічна. 
Николишин:  Розладдє   (Драма). 
Вовчок :  Кармелюк,  Невільничка,  (оповіданя). 
Ґеновефа,  опов.  (з  образк.) 
Кулїш  :    Орися.  —  Дївоче  серце.  Сїчові  гостї. 
Ольга  Кобиляньска :  Некультурна  (новеля). 

„  „  Мелянхолійний  валець. 

Франце :  На  білих  скалах,  повість. 


З  друкарнї  А.    В.  Кисїлевского  і  Ски  в  Коломиї. 


